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Introduction
Congratulations on the purchase of your new device.

You have selected a high-quality product. The oper-
ating instructions are part of this product. They con-
tain important information about safety, usage and
disposal. Before using the product, please familiarise
yourself with all operating and safety instructions.
Use the product only as described and for the range
of applications specified. Retain these instructions for
future reference. Please also pass these operating
instructions on to any future owner.

Intended use

The car cradle is an information electronics device
and is used for holding mobile phones (and other
5V devices with a USB connection) in the car and
charging them at the same time. The car USB adapter
is only intended for vehicles with a cigarette lighter
whose negative pole is connected to earth.

Any other use is considered to be improper, and can
result in damage and injuries. Claims of any kind for
damage resulting from improper use or unauthorised
modifications will not be considered. This product is
for private use only, and is not intended for commer-
cial use.

GBlcy 3
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Notes on trademarks

USB® is a registered trademark of USB Implementers
Forum, Inc.

All other names and products may be trademarks or
registered trademarks of their respective owner.

Warnings and symbols used
The following warnings are used in these operating

instructions, on the packaging and on the appliance
(where applicable):

A warning at this hazard level indicates a
hazardous situation.

Failure to avoid this hazardous situation will result
in serious injuries or death.

> Follow the instructions on this warning label to
avoid the risk of death or serious injuries.
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/\ WARNING

A warning at this hazard level indicates a
potentially hazardous situation.

Failure to avoid this hazardous situation could result
in serious injuries or death.

> Follow the instructions on this warning label to
avoid the risk of death or serious injuries.

A warning at this hazard level indicates a
potentially hazardous situation.

Failure to avoid this hazardous situation could result
in injuries.

> Follow the instructions on this warning label to
prevent injuries.

TKHU 2 A2 GB|CY |5
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A warning at this hazard level indicates a
risk of property damage.

Failure to avoid this situation could result in proper-
ty damage.

> Follow the instructions in this warning notice to
prevent property damage.

NOTE

> A note provides additional information to help
you handle the product.

The E marking is a test mark for the labelling
@ of components requiring approval in motor

vehicles and states that the necessary tests
have been carried out and that an ECE component
approval has been issued.

The letters “xx” are placeholders and stand for the
country where the licence was issued.

/b The Smart Fast Charge symbol indicates that

N the technology used enables reduced

charging time for compatible devices.
Compatible connected devices automatically receive
a signal to draw the maximum available charging

current.
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Safety information

B Check the device for visible external damage
before use. Do not use a device that has been
damaged or dropped.

® To avoid possible risks, arrange for damaged cables
or connectors fo be exchanged by an authorised
specialist or the Customer Service Department.

® This appliance may be used by children aged 8
over and by persons with reduced physical, senso-
ry or mental capabilities or lack of experience and
knowledge, provided that they are under supervi-
sion or have been told how to use of the appliance
safely and are aware of the potential risks. Chil-
dren must not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance tasks must not be carried out
by children unless they are supervised.

> Packaging materials (such as plastic film or
rigid foam) may not be used as playthings.
There is a risk of suffocation!

> The packaging material is not a toy!

TKHU 2 A2 GBlcCYy 7
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Never open the device, and never carry out any
repairs yourself.

Do not allow any liquids or moisture to get into
the device.

Never subject the device to extreme heat or humid-
ity. This applies especially to storage in a car. High
temperatures occur in the car interior and the glove
compartment if the car is stationary for extended
periods in hot weather with direct sunlight. Remove
electrical and electronic devices from the vehicle.

/\ WARNING When fitting the cradle, ensure
that it does not get in the way of steering, braking
or the deployment of other vehicle systems (such
as airbags) and does not restrict your field of view
when driving.

/\ WARNING Do not place the car cradle in
or near the airbag deployment areq, as the cradle
could be flung through the vehicle interior in the
event of airbag deployment, which could cause
serious injuries.

Ensure that the cradle is not installed in a location
in which you could come into contact with it in the
event of an accident or collision.
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m Please also pay attention to your mobile phone/
equipment operating instructions.

m If you notice a burning smell or smoke coming from
your car USB adapter, disconnect it from the ciga-
rette lighter immediately.

m /\ WARNING Under no circumstances should
the smoke be inhaled as this could be harmful to
your health.

B All of the applicable laws in your location must be
observed. Your hands must always be free to oper-
ate the vehicle safely when you are driving. Traffic
safety must always take priority whilst driving. Use
this cradle only if no hazard is likely to occur in any
driving situation.

GBlcy 9
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Operating components
O Lever

@ Hook

© Cut-outs

O Screw ring

O Ball joint socket

O Car cradle fixer grips

© PRESS button

O Supports of the car cradle

O Ball joint

@ Car USB adapter

® Pull ring

® USB type C socket

® Operating LED

@ USB type A socket

® Charging cable

® Micro USB plug

@ USB type C plug (micro USB to USB type C)
(® Operating instructions (symbol)

10  GB|cCY
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Technical details
Model

Input voltage/current

Output voltage/current
USB-A

Output voltage/current
USB-C

Distance between

cradle fixer grips

Dimensions (Cradle
without vent clip)

Weight (Cradle with
vent clip)

Dimensions
(car USB adapter)

Weight

(car USB adapter)
Operating temperature
Storage temperature

Relative humidity

TKHU 2 A2

12-24 V == (direct
current), 2 A

5 V == (direct current),
2.1 A*

5V == (direct current),
3 A*

approx. 5.0-9.0 cm

approx.

11,0x 6,7 x5,3 cm
approx. 90 g

approx. 5.9 x 3.4 x
3.0cm

approx. 20 g

15°Cto 40°C
0°Cto 55°C

< 75% (no condensation)

*When both USB connections @/@ are being used
simultaneously, the total power consumption of the
connected devices may not exceed 3 A.

GBlcy 1
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Notes on the EU Declaration
of Conformity

C € This device complies with the basic require-

ments and other relevant provisions of the
EMC Directive 2014/30/EU, UN Directive
R10 and RoHS Directive 2011/65/EU.

The complete EU Declaration of Conformity is availa-
ble from the importer.

Check package contents

Before using the device for the first time, check the
package content to ensure that it is complete and free
of visible damage (see figs. A and B). If any items are
missing or damaged as a result of defective packag-
ing or fransportation, contact the service hotline (see
section Service). Remove all parts from the packag-
ing, and then remove all packaging material and any
protective films or similar from the device.

e Car cradle with vent clip (consisting of two parts)
e Car USB adapter ©®
Charging cable ®

e These operating instructions @

12 | GB|cCY
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Handling and use

Fitting the car cradle

¢

¢

¢

Unscrew the screw ring @ anticlockwise from the

car cradle.

Place the screw ring @ over the ball joint @ and
press the ball joint @ into the ball joint socket @
(see fig. C).

Screw the screw ring @ clockwise onto the ball
joint socket @ until tight

Fitting the vent clip

¢

Pull the lever @ towards the car cradle and hold it
in place.

Guide the hook @ between two ventilation slots
and hook it onto a ventilation slot.

Release the lever @ slowly and, at the same time,
place the two cut-outs € onto a ventilation slot.

Align the car cradle so that the two arms of the vent
clip rest on the fitting. You can use the 360° rotating
ball joint @ to adjust the car cradle horizontally
and vertically to suit your requirements. Loosen the
screw ring @ a little to make it easier to adjust the

ball joint @.
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+ To remove the car cradle, pull the lever @ towards
the car cradle and hold it in place.

4 Unhook the hook @ and pull it through the ventila-

tion slots.

Inserting your mobile phone into the
car cradle

Press the PRESS button @ on the rear of
the device and the fixer grips @ of the
car cradle automatically move outwards.

¢+ Place your mobile phone on the supports @ of the
car cradle.

¢ Push the car cradle fixer grips @ inwards until the
mobile phone is held firmly in place.

¢ Press the PRESS button @ to remove the mobile
phone from the car cradle.

Charging the mobile phone

4 Connect the car USB adapter ) to your vehicle's
on-board power supply (cigarette lighter). The
operating LED @® lights up white to indicate that
the car USB adapter Q) is ready for use. It is
possible that the ignition has to be switched on
first depending on the vehicle type.

14 | GB|cCY
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Connect the charging cable @ to the USB type
A socket (O on the car USB adapter (O and the
mobile phone. To use the USB type C plug @,
connect this o the micro USB plug ®. Charging
starts immediately and is indicated on the mobile
phone display.

¢ To use the USB type C socket (B you will need
an appropriate cable, which is not supplied.
Contact your local electronics dealer.

<>

+ After charging, remove the car USB adapter ®
from the cigarette lighter by pulling on the pull

ring @.

> In vehicles in which the cigarette lighter also
works with the ignition switched off, the device
must be disconnected from the cigarette lighter
after use. Otherwise, the vehicle battery may be
discharged over a long period of time, since the
device also uses power when it is idle.

TKHU 2 A2 GB|CY 15
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Troubleshooting

A connected device will not charge (the white
operating LED () does not light up).

¢ No connection to the car’s cigarette lighter socket.
Check the connection.

+ Depending on the vehicle type, it is possible that
the ignition has to be switched on first.

The white operating LED ® goes out after a

device has been connected

¢ The car USB adapter @ is overloaded and will no
longer charge attached devices. The internal over-
current protection has been triggered. Disconnect
all connected devices from the car USB adapter .
The white operating LED @ lights up immediately
and the car USB adapter @ is ready for use again.

> If you cannot solve the problem with the suggest-
ed solutions, please contact the Service Hotline
(see section Service).
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Cleaning and maintenance

> Always disconnect the device from the cigarette
lighter during cleaning and when it is not being
used.

B When necessary, clean the device with a soft cloth.
Check the condition of the device at regular inter-
vals. Do not continue to use the device if you notice
any damage.

Storage when not in use

> The temperatures inside the vehicle can reach
extreme values in summer and winter. Prevent heat
damage: do not leave the device in the vehicle.

| Store the device somewhere clean, dry, free of dust
and out of direct sunlight.

TKHU 2 A2 GB|CY |17
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Disposal

Disposal of the device

The symbol shown on the left of a crossed-out
Ei wheelie bin means that this device is subject

to Directive 2012/19/EU. This directive
states that this device may not be disposed of in nor-
mal household waste at the end of its useful life, but
must be taken to a specially set-up collection point,
recycling depot or disposal company.

This disposal is free of charge for the user.
Protect the environment and dispose of this
device properly.
D‘.‘ You can obtain further informati?n from your
ﬁn local d.ISpOSCI| company or the city or local
authority.

Disposal of packaging
The packaging materials have been selected
% for their environmental compatibility and ease
of disposal, and are therefore recyclable.
Dispose of packaging materials that are no longer
needed in accordance with applicable local
regulations.

18 | GB|cCY
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Note the labelling on the packaging and
& separate the packaging material components
a for disposal if necessary. The packaging
material is labelled with abbreviations (a) and
numbers (b) with the following meanings:
1-7: Plastics, 20-22: Paper and cardboard,
80-98: Composites.

Kompernass Handels GmbH
warranty
Dear Customer,

This appliance has a 3-year warranty valid from the
date of purchase. If this product has any faults, you,
the buyer, have certain statutory rights. Your statutory
rights are not restricted in any way by the warranty
described below.

Warranty conditions

The warranty period starts on the date of purchase.
Please keep your receipt in a safe place. This will be
required as proof of purchase.

If any material or manufacturing fault occurs within
three years of the date of purchase of the product,
we will either repair or replace the product for you or
refund the purchase price (at our discretion).

GBlcCYy 19
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This warranty service requires that you present the de-
fective appliance and the proof of purchase (receipt)
within the three-year warranty period, along with a
brief written description of the fault and of when it
occurred.

If the defect is covered by the warranty, your product
will either be repaired or replaced by us. The repair
or replacement of a product does not signify the
beginning of a new warranty period.

Warranty period and statutory claims for
defects

The warranty period is not prolonged by repairs
effected under the warranty. This also applies to
replaced and repaired components. Any damage
and defects present at the time of purchase must
be reported immediately after unpacking. Repairs
carried out after expiry of the warranty period shall
be subject to a fee.

20 GB|cCY
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Scope of the warranty

This appliance has been manufactured in accordance
with strict quality guidelines and inspected meticulous-
ly prior to delivery.

The warranty covers material faults or production
faults. The warranty does not extend to product parts
subject to normal wear and tear or to fragile parts
which could be considered as consumable parts such
as switches, batteries or parts made of glass.

The warranty does not apply if the product has been
damaged, improperly used or improperly maintained.
The directions in the operating instructions for the
product regarding proper use of the product are

to be strictly followed. Uses and actions that are
discouraged in the operating instructions or which are
warned against must be avoided.

This product is intended solely for private use and
not for commercial purposes. The warranty shall be
deemed void in cases of misuse or improper han-
dling, use of force and modifications / repairs which
have not been carried out by one of our authorised
Service centres.

GB|cy 21
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Warranty claim procedure
To ensure quick processing of your case, please ob-
serve the following instructions:

m Please have the till receipt and the item number
(IAN) 378248_2110 available as proof of pur-

chase.

® You will find the item number on the type plate
on the product, an engraving on the product, on
the front page of the operating instructions (below
left) or on the sticker on the rear or bottom of the
product.

m If functional or other defects occur, please contact
the service department listed either by telephone
or by e-mail.

B You can return a defective product to us free of
charge to the service address that will be provided
to you. Ensure that you enclose the proof of pur-
chase (till receipt) and information about what the
defect is and when it occurred.

22  GB|cCY
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You can download these instructions
along with many other manuals,
product videos and installation software
[LEIE | at www.lidl-service.com.

This QR code will take you directly to the Lidl service
page (www.lidl-service.com) where you can open
your operating instructions by entering the item num-

ber (IAN) 378248_2110.

Service

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: kompernass@lidl.co.uk

(YD Service Cyprus
Tel.: 8009 4409
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[IAN 378248_2110]

GB|cCYy 23
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Importer

Please note that the following address is not the ser-
vice address. Please use the service address provided
in the operating instructions.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com
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Uvod

Cestitamo na kupnii Vaieg novog uredaja.

Time ste se odluili za vrlo kvalitetan proizvod. Upu-
te za uporabu dio su opreme ovog proizvoda. One
sadrZe vazne napomene za sigurnost, rukovanie i
zbrinjavanie. Prije uporabe proizvoda upoznaijte
se sa svim napomenama za rukovanije i svim sigur-
nosnim napomenama. Proizvod koristite iskljucivo na
opisani nadin i u navedenim podru&jima uporabe.
Ove upute dobro saduvaite. U sluéaju predaie proi-
zvoda tredim osobama, prilozZite i takoder predaite i
svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Automobilski drzag je uredaj informacijske elekironike
i sluzi za drzanje i istovremeno punjenje mobitela

(i drugih uredaja s naponom od 5 V koji imaju USB
priklju&ak) u automobilu. Automobilski USB adapter
prikladan je samo za vozila s upaljaéem za cigarete,
&iji je negativni pol na masi.

Svaki drugi naéin koristenja i svaki nagin koji prelazi
navedene okvire smatra se nenamjenskim i moZe
dovesti do ostecenja i ozljeda. Iskljugena su sva potra-
Zivanja za Stete nastale nenamjenskom uporabom ili
samovoljnim preinakama. Ovaj je proizvod namijenjen
iskljugivo za privatnu uporabu i nije predviden za upo-
rabu u gospodarske svrhe.
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Napomene u vezi robne marke

USB® je registrirana robna marka organizacije USB
Implementers Forum, Inc.

Svi drugi nazivi i proizvodi mogu biti robne marke
ili prijavljene robne marke njihovih odgovarajuéih
vlasnika.

Koristena upozorenja i simboli

U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i na
uredaiju, koridtena su sliedeéa upozorenja (ako je
primjenjivo):

OPASNOST

Upozorenje ovog stupnja opasnosti
oznaéava opasnu situaciju.

Ako se opasna situacija ne izbjegne, uzrokovat ée

teske ozliede ili smrt.

> Slijedite naputke navedene u ovom upozorenju
kako biste izbjegli opasnost od teskih ozlieda ili
smrtnog sluéaja.
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/\ UPOZORENJE

Upozorenje ovog stupnja opasnosti
oznaéava mogucu opasnu situaciju.

Ako se opasna situacija ne izbjegne, moze uzroko-
vati teske ozliede ili smrt.

> Slijedite naputke navedene u ovom upozorenju
kako biste izbjegli opasnost od tedkih ozlieda ili
smrtnog slu&aja.

/\ OPREZ

Upozorenje ovog stupnja opasnosti
oznaéava moguéu opasnu situaciju.

Ako ne izbjegnete opasnu situaciju, moze dodi do

ozlieda.

> Slijedite naputke navedene u ovom upozoreniju
kako biste izbjegli ozljede.

PAZNJA

Upozorenje ovog stupnja opasnosti
oznaéava moguénost osteéenja imovine.

Ako ne izbjegnete opasnu situaciju, moZe doéi do
materijalne Stete.

> Slijedite naputke navedene u ovom upozorenju
kako biste izbjegli o3teé¢enje predmeta.
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NAPOMENA

> Napomena oznaéava dodatne informacije za
jednostavnije rukovanije uredajem.

Oznaka E je oznaka odobrenja za oznaéa-

vanie sastavnih dijelova za motorna vozila,

za koje je potrebno odobrenie, i oznagava
da su obavljena potrebna ispitivanja i da je dodijelje-
na ECE homologacija. Slova ,xx" su nadomijesni znaci
i oznadavaju zemlju u kojoj je odobrenie izdano.

7 Simbol Smart Fast Charge tehnologije brzog
! punjenja ukazuje na to da je s kompatibilnim

uredajima moguée kraée vrijeme punjenja.
Kompatibilnim povezanim uredajima automatski se
signalizira da koriste maksimalnu raspolozZivu struju
punjenja.

Sigurnosne napomene

m Prije uporabe provjerite uredaij kako biste ustanovili
eventualna vidljiva vanjska o3teéenja. Ne koristite
odtecen uredaj ili uredaj koji je pao.

m U sluéaju odtecenja kabela ili priklju&aka, iste
mora zamijeniti ovladteno struéno osoblje ili servis
za kupce, kako bi se izbjegle opasne situacije.
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® Ovaj uredaj smiju koristiti djeca stare 8 godina ili
vise, kao i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim
ili mentalnim sposobnostima ili pomanjkanjem
iskustva i/ili znanja, ukoliko su pod nadzorom ili
su primile poduku o sigurnom rukovanju uredajem
te su razumjele opasnosti koje proizlaze iz upo-
rabe uredaja. Djeca se ne smiju igrati uredajem.
Ciéenije i servisiranje ne smiju obavljati djeca bez
odgovarajuéeg nadzora.

OPASNOST

> Ambalaza (npr. folije ili tvrda pjena) ne smije se
koristiti za igranje. Postoji opasnost od gusenial

> Ambalaza nije igrackal

® Nikada ne otvarajte uredaj i ne vriite popravke na
njemu.

m Uredaj zadtitite od vlage i prodiranja tekuéina.

m Uredaj nikada ne izlazite ekstremno visokim tempe-
raturama ili visokoj vlazi u zraku. To posebno vrije-
di za &uvanje u automobilu. Kod duzih razdoblja
stajanja i toplog vremena uz sunleve zrake nastaju
visoke temperature u unutradnjosti i u prostoru za
odlaganie. Izvadite elekiriéne i elekironske uredaje
iz vozila.
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® /\ UPOZORENLJE Prilikom montaze drzaga pazi-
te da ne smeta prilikom upravljanja i ko&enja, i da
ne utjee na funkcionalnost drugih pogonskih susta-
va vozila (npr. zra&ni jastuci), te da ne ograni¢ava
Vase vidno polje prilikom voznie.

® /\ UPOZORENJE Automobilski drzaé ne po-
stavljajte v podru&ju djelovanja zraénog jastuka ili
u njegovoj blizini, jer zraéni jastuk u sluaju aktiva-
cije moze drzaé izbaciti kroz unutradnjost vozila i

uzrokovati teske ozljede.

B Pazite da drzag ne instalirate u poloZaj u koji biste u
sluéaju nezgode ili sudara s njim mogli dodi u kontakt.

m Takoder obratite paznju na upute za uporabu
Vaseg mobitela/krajnjeg uredaija.

m Ako na Auto / USB adapteru ustanovite miris pa-
lievine ili uogite pojavu dima, odmah ga izvadite iz
upaljaéa za cigarete.

® /\ UPOZORENJE Dim nikako ne smijete udisati,
jer je Stetan za zdravlje.

m Po3tujte sve vazede lokalne zakonske propise. Ruke
prilikom voZnie uvijek moraiju biti slobodne za uprav-
lianje vozilom. Sigurnost u prometu prilikom voznje
uvijek mora imati prednost. Ovaj drzaé koristite samo
kada prilikom voZnje ne moze doéi do opasnosti.

CWLN Oprez! A Upozorenje: Moguénost
strujnog udara | Ne otvarati kuéiste proizvoda |
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Upravljacki elementi

@ Rugica

A Kuka

© Utori

O Navojni prsten

@ Sjediste kuglastog zgloba

O Celjust automobilskog drzaca

© Tipka PRESS

O Postolie automobilskog drzaca
O Kuglasti zglob

@ Automobilski USB adapter

® Drzag

® USB utiénica tip C

(® Pogonska LED

@ USB uti¢nica tip A

® Kabel za punjenje

O Micro USB utikad

@ USB tip C utika& (Micro USB na USB tip C)
® Upute za uporabu (slika simbola)
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Tehnicki podaci
Model

Ulazni napon/ -struja

Izlazni napon/ izlazna
struja USB-A

Izlazni napon/ izlazna

struja USB-C
Razmak &eljusti drzaga

Dimenzije (Drzag bez
kop&e za ventilacijski
otvor)

Tezina (Drzaé s kopéom
za ventilacijski ofvor)

Dimenzije (automobilski
USB adapter)

TeZina (automobilski
USB adapter)

Radna temperatura

Temperatura skladistenja

Vlaznost zraka

TKHU 2 A2

12-24 V == (istosmjerna
struja), 2 A

5 V = (istosmjerna
struja), 2,TA*

5 V = (istosmjerna
struja), 3 A*

oko 5,0-9,0 cm

oko 11,0x 6,7 x 5,3 cm

oko 90 g
oko 5,9 x 3,4 x 3,0 cm

oko 20 g

15°C do 40°C
0°Cdo 55°C
<75%
(bez kondenzacije)

* Pri istovremenom koritenju oba USB-priklju¢ka @/®
ukupna potro3nja struje prikljugenih uredaja ne

smije prekoraditi 3 A.
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Napomene uz EU - izjavu o
sukladnosti

Ovaij uredaij ispunjava osnovne zahtjeve i
C druge relevantne propise direktive za elek-

tromagnetnu podnoljivost 2014/30/EU,
UN direktive R10 i direktive za ogranienje uporabe
opasnih tvari (RoHS) 2011/65/EU.

Potpuna EU-izjava o sukladnosti moZe se nabaviti kod
uvoznika.

Kontrola opsega isporuke

Prije pustanja u pogon provierite cjelovitost opsega
isporuke i ustanovite postoje li eventualno vidljiva
o3tecenja (vidi sliku A i B). U sluaju nepotpune ispo-
ruke ili $tete uzrokovane nedostatnim pakiranjem, kao
i $tete nastale prilikom transporta, nazovite telefon
servisne sluzbe (vidi poglavlie Servis). [zvadite sve
dijelove iz pakiranja i odstranite ambalazu i eventualne
zastitne folije i sl. s uredaja.

e Automobilski drzag s kop&om za ventilacijski otvor
(u dva dijela)

e Automobilski USB adapter ®

e Kabel za punjenje ®

e Ove upute za uporabu ®
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Rukovanije i rad

Montiranje automobilskog drzaéa

+ Navojni prsten @ skinite s automobilskog nosaca
odvrtanjem u smijeru suprotnom od smjera kazaljke
na satu.

+ Postavite navojni prsten @ preko kuglastog
zgloba @ i pritisnite kuglasti zglob @ u sjediste
kuglastog zgloba @ (vidi sliku C).

¢ Zavrnite navojni prsten @ na sjediste kuglastog
zgloba @ v smjeru kazaljke na satu.

Montiranje kopée za ventilacijski otvor
+ Povucite rugicu @ u smjeru automobilskog drzaca
i drzite ju povu&enu.

+ Umetnite kuku @ izmedu dva proreza ventilacijskog
otvora i zakvadite je za jedan od ventilacijskih
otvora.

+ Polako ofpustite rucicu @ i pritom oba utora €
nataknite na krilce ventilacijskog otvora.
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Automobilski drzaé usmierite tako da oba kraka
kopge za ventilacijski otvor nalijezu na armaturu.
Pomodu kuglastog zgloba @ koji se moZe okretati
za 360°, automobilski drzag mozZete podesiti
prema Zelji u horizontalnom i vertikalnom smijeru.
Lagano otpustite navojni prsten @ kako biste lakse
podesili kuglasti zglob @©.

Kako biste uklonili automobilski drzaé, povucite
rucicu @ u smjeru automobilskog drzaga i drzite
ju povucenu.

Otkvacite kuku @ i izvucite je kroz ventilacijske
otvore.

Umetanje mobitela u automobilski drzaé

Pritisnite tipku PRESS @ na straznjoj
strani uredaja i Celjust @ automobilskog
drza&a se automatski otvara.

¢ Postavite mobitel na postolie @ automobilskog
drzaéa.

¢ Gurnite &eljust @ automobilskog drzaga prema
unutra sve dok mobitel &vrsto ne sjedi na mjestu.

+ Pritisnite tipku PRESS @ kako biste mobitel izvadili
iz automobilskog drzaa.
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Punjenje mobitela

+ Priklju¢ite automobilski USB adapter @ na izvor na-
pona (updljag za cigarete) Vadeg vozila. Pogonska
LED (B svijetli bijelo i signalizira spremnost automobil-
skog USB adapera (. Ovisno o tipu vozila, eventu-
alno je potrebno prethodno dati kontakt kljugem.

+ Spoijite kabel za punjenje @ na jedan od USB
priklju¢aka tipa A @ na automobilskom USB
adapteru O i mobitelu. Za koristenje USB utikaca
tipa C @, prikljucite ga na micro USB utiénicu (.
Postupak punjenja odmah zapodinje i prikazuje se
na zaslonu mobitela.

NAPOMENA

¢ Za koristenje USB utignice tipa C @ potreban
Vam je odgovarajudi kabel koji nije ukljugen u

opseg isporuke. Obratite se strunoj trgovini.

¢ Nakon zavrietka punjenija, automobilski USB
adapter ) vhvatite za drza& @ i izvucite ga iz
upaljaéa za cigarete.
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A

> Kod vozila kod kojih upaljaé za cigarete funkci-
onira i kada kontakt nije ukljugen, uredaij treba
nakon uporabe odvoijiti od upaljaga za cigarefe.
U protivnom se akumulator vozila nakon duzeg
vremenskog razdoblja moZe isprazniti, jer uredaj
i u stanju mirovanja trosi struju.

Otklanjanje smetniji

Prikljuéeni uredaj se ne puni (bijela pogonska

LED @® ne svijetli)

+ Nema veze s automobilskim upaljaéem za cigarete.
Provjerite spoj.

+ Ovisno o tipu vozila, eventualno je potrebno pret-
hodno dati kontakt kljugem.

Bijela pogonska LED @ gasi se nakon

prikljuéivanja uredaja

¢ Automobilski USB adapter (D) je preopterecen i vide
ne puni prikljuéene uredaje. Aktivirala se ugradena
nadstrujna zadtita. Odvoijite sve priklju¢ene uredaje
od automobilskog USB adaptera (I. Bijela pogon-
ska LED ® odmah svijetli i automobilski USB adap-
ter  je ponovno spreman za uporabu.
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NAPOMENA

> Ako navedenim koracima ne uspijete rijesiti pro-
blem, molimo Vas obratite se sluzbi za korisnike
(vidi poglavlie Servis).

Cis¢enje i odrzavanije

POZOR

> Uredaj prije ¢is¢enja i u sluéaju duZeg nekoridte-
nja odvoijite od upaljaéa za cigarete.
B Uredaj po potrebi &istite pomocu meke krpe.
U redovnim vremenskim razmacima provjerite stanje
uredaja. Ako ustanovite odteéenia, prestanite kori-
stiti uredai.

Cuvanje za vrijeme nekoristenja

POZOR

> Temperature u unutradnjosti vozila mogu i lieti i
zimi postiéi ekstremne vrijednosti. Stoga uredaj
ne drzite u vozilu, kako biste izbjegli o3tecenja.

m Cuvaijte uredaj na suhom mijestu zastiéenom od
prasine, koje nije izlozeno neposrednom utjecaju
sun&eve svjetlosti.
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Zbrinjavanije
Zbrinjavanje uredaja

Ovai simbol prekrizene kante za smeée na

kotagi¢ima ukazuje na to da ovaj uredaj podli-

jeze direktivi 2012/19/EU. Ova direktiva
nalaze, da se uredaj nakon njegovog uporabnog
roka ne smije bacati u obi¢no kuéno smede, nego se
mora predati na mjestu za sakupljanje posebnog
otpada ili predati poduzeéu za zbrinjavanje poseb-
nog otpada.

To je zbrinjavanje za Vas besplatno. Cuvajte
okoli i zbrinite uredaj na ispravan nadin.

@ O moguénostima zbrinjavanja dotrajalo
In . 9 < ! . | Iv 9 2
%n proizvoda mozZete se raspitati kod vase opéin-

ske ili gradske uprave

Zbrinjavanje ambalaze

(2. Materijali ambalazZe odabrani su prema
% ekoloskim naéelima i nagelima zbrinjavanja,

te se stoga mogu reciklirati. Ambalazu koja
vam vide nije potrebna zbrinite u skladu s aktualnim
lokalnim propisima.
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Pakiranje zbrinite na ekoloski ispravan nagin.
® \ Pazite na oznake na razligitim ambalaznim
a materijalima i po potrebi ih zbrinite odvojeno.
Materijali ambalaZe oznadeni su kraticama (a) i
brojkama (b) sliedeéeg zna&enja:
1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton,
80-98: Kompozitni materijali.

Jamstvo tvrtke

Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od
3 godine od datuma kupnije. U slu&aju nedostataka
ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava
na teret prodavaéa proizvoda. U nastavku izloZeno
jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska prava.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje danom kupnje. Molimo,
sacuvaite racun. Potreban je kao dokaz o kupniji. Ako
u roku od tri godine od datuma kupnje ovog proizvo-
da nastupi gredka na materijalu ili tvorni¢ka gredka
proizvod &e biti - po nasem izboru - za Vas besplatno
popravljen ili zamijenjen, ili ¢e Vam se vratiti novac.
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Za takvo ispunijenje jamstvene obveze potrebno je
unutar trogodiénjeg roka predogiti uredaj s nedostat-
kom i dokaz o kupnii (racun), te pisanim putem ukrat-
ko opisati u €emu se sastoji gredka proizvoda i kada
se pojavila. Ako je kvar pokriven nasim jamstvom,
poslat éemo Vam popravlien ili novi proizvod.

1. U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se pro-
duljuje onoliko koliko je kupac bio liden uporabe
stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena
njezina zamijena ili njezin bitni popravak, jamstveni
rok pocinje tec¢i ponovno od zamjene, odnosno od
vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki
dio stvari, jamstveni rok pocinje te¢i ponovno samo
za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju
nedostataka

Kori3tenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni
rok. To vrijedi i za zamijenjene i popravljene dijelove.
Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranija.
Nakon isteka jamstvenog roka izvrieni popravci se
napladuju.
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Opseg jamstva

Uredqj je pazljivo proizveden sukladno strogim smijer-
nicama u pogledu kvalitete i prije isporuke briZljivo
provijeren.

Ovo jamstvo vrijedi za gredke u materijalu i izradi.
Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su
izloZeni uobi¢ajenom habanju i stoga se smatraju
dijelovima brzog habanja ili za 3tetu lomljivih dije-
lova, npr. prekidaéa, akumulatora ili dijelova koji su
proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod osteéen, i ako
nije struéno koristen ili servisiran. Za struéno koristenje
proizvoda potrebno je toéno potivati sve naputke na-
vedene u uputama za uporabu. Uporabne namjene i
radnije, koje se u uputama ne preporuéuju ili na koje
se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati.
Proizvod je namijenjen iskljugivo za privatnu, neko-
mercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti u slu¢a-
ju zloporabe, nenamjenskog koristenia, primjene sile i
zahvata na uredaiju koje nije obavila za to ovlastena
podruZnica servisa.
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Redlizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva
Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva,
molimo slijedite sliede¢e napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u priprav-
nosti drzite blagaijni¢ki raéun i broj artikla
(IAN) 378248_2110 kao dokaz o kupnii.

B Broj arfikla moZete pronadi na fipskoj plogici na pro-
izvodu, u obliku gravure na proizvodu, na naslovnoj
stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u obliku
naliepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

m Ako dode do smetnji u radu ili drugih nedostataka,
najprije telefonski ili preko elektronske
poste kontakfirajte servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozete
zajedno s prilozenim dokazom o kupnii (blagaijnié-
ki radun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

= I@ Na stranici www.lidl-service.com

% | mosete preuzeti ove i mnoge druge
= priruénike, videosnimke o proizvodu i
softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete otiéi izravno na Lidl servi-
snu stranicu (www.lidl-service.com) i otvoriti upute za

uporabu unosom broja artikla (IAN) 378248_2110.
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Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[1AN 378248_2110|

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navede-
na u nastavku nije adresa servisa. Najprije kontakti-
rajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodad:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

Www.kompernoss.com
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Uvod
Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog uredaija.

Time ste se odlugili za savremen i kvalitetan proizvod.
Uputstvo za upotrebu je sastavni deo ovog proizvo-
da. Ono sadrZi vazne napomene o bezbednosti,
upotrebi i odlaganiu. Pre kori¥¢enja proizvoda,
upoznaijte se sa svim napomenama vezanim za
rukovanie i bezbednost. Koristite proizvod samo na
opisani nadin i u navedene svrhe. Dobro Euvajte ovo
uputstvo za upotrebu. Predaijte svu dokumentaciju
prilikom prosledivanja proizvoda trec¢im licima.

Namenska upotreba

Auto-drzag je uredaj informacione elekironike i sluZi
za priévricivanie i istovremeno punjenje mobilnih
telefona (i ostalih aparata sa naponom od 5V sa
USB-priklju¢kom) u automobilu. Auto/USB-adapter
odgovara samo za vozila sa upaljaéem za cigarete,
&iji se negativni pol nalazi na masi.

Svaki drugi nagcin koris¢enja ili koris¢enje izvan
navedenih okvira, smatra se nenamenskim i moze
da dovede do otecenja i povreda. Iskljugena su
potrazivanja bilo koje vrste, zbog osteéenija nastalih
usled nenamenske upotrebe ili svojevolino preduzetih
prepravki. Ovaj proizvod je namenijen isklju¢ivo za
privatnu, a ne za komercijalnu upotrebu.
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Napomene o robnim markama

USB® je registrovana robna marka kompanije

USB Implementers Forum, Inc.

Svi drugi nazivi i proizvodi mogu da budu robne marke
ili registrovane robne marke svojih odgovarajuéih
vlasnika.

Kori$éena upozorenja i simboli

U ovom uputstvu za upotrebu se na pakovanju i ure-
daiju koriste slede¢e napomene upozorenja (ukoliko
je primenjivo):

OPASNOST

Napomena upozorenja ovog stepena
opasnosti oznaéava opasnu situaciju.
Opasna situacija vodi do teskih povreda ili smrti,
ako se ne izbegne.

> Sledite uputstva u ovom upozoreniju, da biste
izbegli opasnost od teskih povreda ili smrti.
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/\ UPOZORENJE

Napomena upozorenja ovog stepena

opasnosti oznaéava mogucu opasnu

situaciju.

Opasna situacija moze da dovede do tedkih povreda

ili smrti, ako se ne izbegne.

> Sledite uputstva u ovom upozoreniju, da biste
izbegli opasnost od teskih povreda ili smrti.

/\ OPREZ

Napomena upozorenja ovog stepena

opasnosti oznaéava moguéu opasnu

situaciju.

Opasna situacija moze da dovede do povreda,

ako se ne izbegne.

> Sledite uputstva u ovom upozoreniju, da biste
izbegli telesne povrede.
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PAZNJA

Napomena upozorenja ovog stepena
opasnosti oznaéava moguéu materijalnu
Stetu.

Opasna situacija moze da dovede do materijalnih
Steta, ako se ne izbegne.

> Sledite uputstva u ovoj napomeni upozorenja, da
biste izbegli materijalnu 3tetu.

NAPOMENA

> Napomena oznaéava dodatne informacije koje
olakdavaju rukovanie uredajem.

E-oznaka je kontrolni znak za oznacavanije
@ sklopova u vozilima, koji podlezu odobreniu,

i govori da su sprovedena neophodna
ispitivanja i da je dodeliena ECE-homologaciia fj.
odobrenie fipa. Slova ,xx" su mestodrzadi i
oznadavaju zemlju u kojoj je izdata dozvola.

/9 Simbol ,Smart Fast Charge” oznacava da je

usled primenjene tehnologije kod kompatibil-
nih uredaja moguée skraéeno vreme
punjenja. Kompatibilnim priklju¢enim uredajima se
automatski signalizira da koriste maksimalno
iskoristivu struju punijenja.

I
\

Ny
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Bezbednosne napomene

m Kontrolidite uredaj pre upotrebe na spoljna vidljiva
odteéenja. Ne pustajte u rad uredaj koji je osteden
ili je pao.

m U sluéaju odtecenja kabla ili priklju¢aka, iste treba
da zameni ovla3éeno struéno osoblje ili korisnicka
sluzba, da bi se izbegle opasnosti.

® Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8
godina, kao i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzor-
nim ili mentalnim sposobnostima ili sa nedostatkom
iskustva i/ili znanja, ako su pod nadzorom ili su im
data uputstva za rukovanje aparatom na bezbe-
dan nadin i ako razumeju opasnosti do kojih moze
da dode. Deca ne smeju da se igraju aparatom.
Deca ne smeju da &iste i obavljaju korisnicko
odrzavanje aparata bez nadzora.

OPASNOST

> AmbalaZni materijali (npr. folije ili tvrda penal)
ne smeju da se koriste kao igragka. Postoji
opasnost od gusenjal

> Ambalazni materijal nije igrackal
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Nikada ne otvaraijte uredaj i ne preduzimaijte
nikakve popravke na njemu.

Zattitite uredaj od vlage i prodiranja te¢nosti.

Nikada ne izlaZite uredaj ekstremnoj vrudini ili
velikoj vlaznosti vazduha. To vazi posebno za sme-
$tanje u automobilu. Kod duzeg stajanja i toplog
vremena sa sunéevim zradenjem, nastaju visoke
temperature u unutradnjosti i u odeljku za rukavice.
Uklonite elekiri¢ne i elekironske uredaje iz vozila.

/\ UPOZORENJE Kada montirate drzag, uverite
se da on ne predstavlja smetnju kod upravljanja ili
ko&enija ili da ne ugrozava primenu drugih opera-
tivnih sistema vozila (npr. vazdusnih jastuka), ili da
ne ograni¢ava preglednost u toku voznje.

/\ UPOZORENJE Ne postavljajte auto-drzac

u podruéju Sirenja vazduinih jastuka ili u njihovoj
blizini, zato $to bi u slu¢aju aktiviranja, drzag leteo
kroz unutradnjost vozila i mogao bi da prouzrokuje
teske povrede.

Vodite raéuna, da drzaé ne postavite na mestu na
kojem cete, u sluaju nesreée ili sudara, moéi da
dodete u kontakt sa drzacem.
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m Obratite paZnju i na uputstvo za upotrebu Vaseg
mobilnog telefona / krajnjeg uredaija.

m Ukoliko na auto-/USB adapteru primetite miris
pozara ili nastanak dima, odmah ga odvojite od
upaljaga za cigarete.

= /\ UPOZORENJE Ni u kom sluaju ne udisite

dim, zato $to je dim 3tetan po zdravlje.

B Postujte sve zakone koji vaze lokalno. U toku
voznie, ruke uvek moraju da budu slobodne za
upravljanje vozilom. U toku voZnije, bezbednost
saobraéaja mora uvek da ima prioritet. Ovaj drzaé
koristite samo ukoliko ne moze da nastane opa-
snost u bilo kakvoj situaciji u toku voznie.
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Upravljacki elementi

@ Poluga

A Kuka

© |zrezi

O Navojni prsten

@ Prihvat kuglastog zgloba

O Celjust drzaga za mobilni telefon

© Taster PRESS

O Potpora za mobilni telefon

O Kuglasti zglob

@ Auto/USB-adapter

® Nosac

® USB utiénica tip C

® Radna LED lampica

@ USB uti¢nica tip A

® Kabl za punjenje

O Mikro USB utikag

® USB utikag tip C (mikro USB na USB tip C)
® Uputstvo za upotrebu (slika sa simbolom)
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Tehnicki podaci
Model
Ulazni napon / ulazna
struja
Izlazni napon / izlazna

struja USB-A

Izlazni napon / izlazna
struja USB-C

Rastojanje celjusti
drzada

Dimenzije (drzaé bez
stezalike za prorez za
ventilaciju)

Tezina (drzagd sa ste-
zalikom za prorez za
ventilaciju)

Dimenzije

(Auto/USB-adapter)

Tezina

(Auto/USB-adapter)
Radna temperatura

Temperatura skladistenja

Vlaznost vazduha

TKHU 2 A2
12-24V =

(jlednosmerna struja), 2 A

5V == (jednosmerna
struja), 2,1 A*

5 V == (jednosmerna
struja), 3 A*

oko 5,0-9,0 cm

oko 11,0x 6,7 x 5,3 cm

oko 90 g

oko 5,9 x 3,4 x 3,0 cm

oko 20 g
15 °Cdo 40 °C
0°Cdo 55 °C

<75%
(bez kondenzacije)
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* Kod istovremenog koriséenja oba USB-priklju¢ka
@/ D, vkupna potroinia struje prikljugenih uredaja
ne sme da prekoragi 3 A.

NAPOMENA

Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj
A uredaj u skladu sa srpskim zahtevima

A A za bezbednost proizvoda.

Napomene u vezi sa EU Izjavom
o uskladenosti
Ovaij uredai je, u pogledu uskladenosti,
u skladu sa osnovnim zahtevima i ostalim
relevantnim propisima direktive o elektro-
magnetnoj kompatibilnosti 2014,/30/EU, UN pravila
R10 i RoHS direktive 2011/65/EU.

Potpunu EU Izjavu o uskladenosti mozete da nabavite
kod uvoznika.
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Provera obima isporuke

Pre pustanja u rad, proverite obim isporuke na
celovitost i event. vidljiva osteéenija (vidi sliku A i B).
Obratite se servisnoj sluzbi u sluéaju nepotpunog
sadrzaja isporuke ili odte¢enja izazvanih lofom amba-
laZom ili transportom (pogledaijte poglavlie Servis).
Izvadite sve delove uredaja iz ambalaze i uklonite
sav ambalazni materijal, po potrebi zastitne folije ili
sl. sa uredaja.

o Auto-drzag sa stezalikom za prorez za ventilaciju
(sastoji se iz dva dela)

e Auto/USB-adapter ®

e Kabl za punjenje ®

e Ovo uputstvo za upotrebu ®

Rukovanije i rad
Montaza auto-drzaéa

+ Navojni prsten @ odvrnite sa auto-drzaéa, u smeru
suprotno od kretanja kazaljki na satu.

+ Postavite navojni prsten @ preko kuglastog zgloba
© i gurnite kuglasti zglob @ u prihvat kuglastog
zgloba @ (pogledaite sliku C).

¢ Pri¢vrstite navojni prsten @ u smeru kretanja
kazaljki na satu na prihvat kuglastog zgloba @.

RS ' 59



TRONIC

Montaza stezaljke na prorez za ventilaciju

+ Povucite polugu @ u pravcu auto-drzaéa i drzite
je povucenu.

+ Provucite kuku @ izmedu dva proreza za ventfilaciju
i zakadite je na jedan prorez za ventilaciju.

¢ Lagano pustite polugu @ i pritom nataknite oba
izreza @ na jedan prorez za ventilaciju.

¢ Usmerite auto-drza¢ tako da oba kraka stezaljke
za prorez za ventilaciju nalezu na armaturu.
Pomodu kuglastog zgloba @), koji se moze okretati
za 360°, mozete da prilagodite auto-drzac u
horizontalnom i vertikalnom pravcu, prema Vasim
potrebama. Malo odvijte navojni prsten @, da
biste mogli lakde da podesavate kuglasti zglob @.

¢+ Da biste skinuli auto-drzag, povucite polugu @
u pravcu auto-drzada i drzite je povuéenu.

¢ Otkacite kuku @ i provucite je kroz proreze za
ventilaciju.
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Postavljanje mobilnog telefona u auto-drzaé
Pritisnite taster PRESS @ na zadnjoj
strani uredaja, i Celjusti @ auto-drzaéa
se automatski otvaraju prema spolja.

+ Postavite mobilni telefon na potporu @ auto-drzaca.

¢ Gurnite Celjusti @ auto-drzaa prema unutra, dok
mobilni telefon ne bude &vrsto pricvricen.

¢ Pritisnite taster PRESS @), da biste uklonili mobilni
telefon iz auto-drzaéa.

Punjenje mobilnog telefona

+ Prikljucite auto-/USB adapter (O na interni napon
(upalja¢ za cigarete) Vaseg vozila. Radna LED lam-
pica @ svetli belo i signalizira stanje pripravnosti
auto-/USB adaptera . U zavisnosti od tipa vozila,
po potrebi, prethodno mora da se ukljuéi kontakt.

+ Povezite kabl za punjenje @ sa USB uti¢nicom tipa
A @ na auto/USB adapteru ) i sa mobilnim telefo-
nom. Da biste koristili USB utika¢ tipa C @, isfi utak-
nite na mikro USB utika& {B). Proces punjenja pocinje
odmah i prikazuje se na displeju mobilnog telefona.

NAPOMENA

¢ Da biste koristili USB utiénicu tip C (B, potreban
Vam je odgovarajuéi kabl koji nije ukljugen u obim
isporuke. Obratite se specijalizovanoj prodavnici.
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¢ Nakon zavrietka procesa punijenja, izvucite auto/
USB-adapter ) iz upaljaéa za cigarete, drzedi
ga za nosaé .

A

> Kod vozila kod kojih upaljag za cigarete funk-
cionide i kada je kontakt isklju&en, uredaj mora,
nakon korid¢enja, da se odvoji od upaljaéa za
cigarete. U suprotnom, akumulator vozila moze,
u duzem vremenskom periodu, da se isprazni,
zato 3to uredaj trodi struju i u stanju mirovania.

Pronalazenje gresaka

Prikljuéeni uredaj se ne puni

(bela radna LED lampica @® ne svetli)

¢+ Upalja¢ za cigarete u putni¢kom vozilu nije povezan.
Proverite vezu.

¢ U zavisnosti od fipa vozila, po potrebi, prethodno
mora da se ukljuéi kontakt.

Bela radna LED lampica (® se gasi nakon $to je

uredaqj prikljuéen

¢ Auto/USB-adapter (D) je preopterecen i vise ne puni
priklju¢ene uredaje. Akfivirao se unutradnii elekiricni
osiguraé. Odvojite sve prikljugene uredaje od auto/
USB-adaptera . Bela radna LED lampica ® svetli
neposredno i auto-/USB adapter () je ponovo
spreman za rad.
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NAPOMENA

> Ako ne mozete da resite problem gore nave-
denim koracima, obratite se servisnoj sluzbi
(pogledaijte poglavlje Servis).

Cisé¢enje i nega

PAZNJA

> Pre &i¥cenja i kada ga ne koristite, odvojite
uredaj od upaljaga za cigarete.

B Po potrebi, &istite uredaj mekom krpom. Kontrolisite
stanje uredaja u redovnim intervalima. Ne koristite
vie uredaj, kada ustanovite odtecenia.

Cuvanije uredaja kada se ne koristi

PAZNJA

> Temperature u unutradnjosti vozila mogu lefi i
zimi da dostignu ekstremne vrednosti. Zbog toga
ne ostavljajte uredaj u vozilu, da biste izbegli
ostecenia.

m Cuvajte uredaj na suvom mestu, bez prasine i bez
direktnog sunéevog zra&enja.
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Odlaganje

Odlaganije uredaja

Pratedi simbol precrtane kante za otpad na

tockovima znadi da ovaj proizvod podleze

Direktivi 2012/19/EU. Ova direktiva navodi
da ovaj uredaj na kraju svog koridé¢enja ne sme da
se odlozi u uobi&ajeni kuéni otpad, veé mora da se
preda na posebno uredenim sabirnim mestima,
skladidtima za reciklazu ili preduzecu za upravljanje
otpadom.

Ovo odlaganije je za Vas besplatno.
Cuvaijte zivotnu sredinu i odlazite struéno.

® O moguénostima za odlaganje dotrajalih
SN Y o O g Coralatt
%n proizvoda saznadete u Vasoj opstinsko ili

gradskoj upravi.

Odlaganje ambalaze

2y, Ambalazni materijali su izabrani prema svojoj

%(\9 ekoloskoj prihvatljivosti i jednostavnosti
odlaganig, te su zato podobni za reciklazu.

Odlozite nepotrebni ambalazni materijal u skladu

sa vazedim lokalnim propisima.
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Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv
® \ nadin. Obratite paznju na oznaku na razli¢itim
a ambalaznim materijalima i, ako je potrebno,
odvojite ambalazne materijale posebno. Ambalazni
materijali su ozna&eni skraéenicama (a) i brojevima (b)
sa sledecim zna&enjem: 1-7: Plastika,
20-22: Hartija i karton, 80-98: Kompozitni materijali.

Servis

EFAE | Na stranici www.lidlservice.com
% | mozete preuzeti ovaj i mnoge druge
= priruénike, video-snimke o proizvodu i

softver

Pomodu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na
Lidlovu servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i uneti
broj proizvoda (IAN) 378248_2110 da biste otvorili

uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

- da pozovete korisnigki servis: 021 3000 151

- podaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
saduvate fiskalni racun i date ga na uvid prilikom

izjavljivanja reklamacije.
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Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju obez-
bedivanje servisiranja i dostupnost rezervnih delova
nakon isteka garantog perioda/ perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za
potro$ade moZete proveriti dostupnost rezervnih delova
i opcije za popravku. Hvala na razumevaniu.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i
obavezama koje proistidu iz Zakona o zadfiti potro3a-
éa, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nain ne utiée, niti iskljuéuje

prava koja kupac ima u skladu sa vazeéim Zakonom

o zaititi potro§ada po osnovu zakonske odgovornosti

prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje

2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu

da kupcima svojih aparata, a pod uslovima definisa-

nim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku,
koji bi nastali kod uobicajene upotrebe ili zbog
gredaka u proizvodniji i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluaju da opravka
nije moguéa, ili
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- ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane kup-
cq, a $to se dokazuje fiskalnim ragunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na
kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskal-
nog raduna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku,
prodavac &e izvriiti otklanjanje kvarova i nedostataka
na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potreb-
no je proveriti ispravnost instalacije i ostalih potrebnih
uslova naznaéenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripada-
juée delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku
kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je roba predata
kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom
periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u
obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez nakna-
de, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije priloZen fiskalni
radun sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem spoljne sile
na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na uredaiju
posledica delovanja spoljnih uticaja, kao $to su:
velika vlaga, previsoka i suvide niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavanija, odte¢enja gume-
nih delova, rdanie, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa Uput-
stvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi tre¢e
neovlaiéeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa namenom.

Ukoliko je €is¢enje i odrzavanie uredaja uradeno
protfivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koridéen u profesionalne svrhe.
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Naziv proiz- Drza€ za pametni telefon za
voda: automobil

Model: TKHU 2 A2

IAN /Serijski | 378248_2110

broj:

Proizvodad: KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,

44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com
Ovladceni ICOM COMMUNICATIONS doo
serviser: Novosadski put 68,

21203 Veternik,

tel. 021 3000 151,
mob. 060 4800 473,
e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum datum sa fiskalnog raguna
predaije robe

potrosacu:

Uvozi i stavlja | Lidl Srbija KD,

u promet: Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-199,
e-mail: kontakt@lidl.rs
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Introducere
Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat.

Afi decis s& alegeti un produs de calitate superioa-
r&. Instructiunile de utilizare fac parte integrantd din
acest produs. Acestea cuprind informatii importante
privind siguranta, utilizarea si eliminarea. inainte de
utilizarea produsului, familiarizativa cu toate indica-
fiile privind utilizarea si siguranta. Utilizati produsul
numai in modul descris si numai in scopurile menti-
onate. Pdstrati cu grijd aceste instructiuni. in cazul
transmiterii produsului unei alte persoane, predatii
toate documentele aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

Suportul auto este un dispozitiv IT care serveste la fi-
xarea si incdrcarea concomitentd in masing a telefoa-
nelor mobile (si a altor dispozitive 5 V cu conexiune
USB). Adaptorul auto USB este adecvat numai pentru
autovehicule echipate cu brichetd cu pol negativ.

Alte utilizari decét cele descrise aici sunt considerate
neconforme si pot provoca deteriordri si rdniri. Sunt
excluse pretentiile de orice naturd pentru pagubele
rezultate in urma utilizdrii neconforme sau a modi-
ficarilor neautorizate ale aparatului. Acest produs
este destinat exclusiv uzului privat si nu utilizarilor
comerciale.
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Indicatii privind marca

USB® este o marcd inregistraté a USB Implementers
Forum, Inc.

Toate celelalte denumiri si produse pot fi marcile sau
mércile inregistrate ale proprietarilor respectivi.

Indicatii de avertizare si simboluri utilizate

In cadrul acestor instructiuni de utilizare sunt folosite
urmdtoarele avertizari pe ambalaij si aparat (dacd
sunt aplicabile):

O avertizare pentru acest grad de pericol
marcheazé o situatie periculoasa.

Dacd situatia periculoasd nu este evitatd, aceasta

va provoca rénirea gravd sau moartea.

> Respectati instrucfiunile prezentate in aceastd
avertizare pentru a evita pericolul de ranire
gravé sau de moarte.

74 RO TKHU 2 A2



TRONIC

/\ AVERTIZARE

O avertizare pentru acest grad de
pericol marcheazd o situatie potential
periculoasa.

Dac4 situatia periculoasd nu este evitatd, aceasta
poate provoca rdnirea gravd sau moartea.

> Respectati instructiunile prezentate in aceastd
avertizare pentru a evita pericolul de ranire
gravéd sau de moarte.

/\ PRECAUTIE

O avertizare pentru acest grad de

pericol marcheaza o situatie potential

periculoasd.

Dacd situatia periculoasd nu este evitatd, aceasta

poate provoca rdniri.

> Respectati indicatiile din aceastd avertizare,
pentru a evita rénirea persoanelor.
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O avertizare pentru acest grad de pericol
marcheazé posibile pagube materiale.

In cazul in care situatia respectivd nu este evitatd,
aceasta poate provoca pagube materiale.

> Respectati instructiunile prezentate in aceastd
avertizare pentru a evita pagubele materiale.

INDICATIE

> O indicatie marcheazd informatii suplimentare
care faciliteazé manipularea aparatului.

Marcaijul E este un marcaj de verificare
@ pentru marcarea componentelor omologate

la autovehicule si precizeazd c& au fost
efectuate verificarile necesare si c& a fost acordatd o

omologare de tip ECE. Grupul de litere ,xx” este
substituent si reprezintd fara emitentd a omologdrii.

/b Simbolul Smart Fast Charge indicé faptul

cd, datoritd utilizarii acestei tehnologii,
pentru aparatele compatibile este posibila
o durat& de incdrcare diminuatd. Folosirea curentu-
lui de incarcare maxim utilizabil este semnalata
automat pe aparatele compatibile conectate.

-

Ny
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Indicatii de siguranta
m inainte de utilizare verificati daca aparatul prezintd

deteriordri exterioare vizibile. Nu punefi aparatul in
funcfiune dacd este deteriorat sau dacd a cazut.

m Dacd sunt deteriorate cablul sau conexiunile, aces-
tea trebuie inlocuite de cétre un specialist autorizat
sau de cdtre serviciul clienfi, pentru a evita pericli-
térile.

B Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu vérsta
de peste 8 ani si de persoanele cu capacitdfi
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsa
de experientd si/sau cunostinte, cu conditia s& fie
supravegheate sau sg li se fi explicat modul de
utilizare in sigurantd si ele sa fi infeles posibilele
pericole. Copiii nu au voie sd se joace cu apa-
ratul. Curdtarea si intrefinerea aparatului nu sunt
permise copiilor, f&r& supraveghere.

> Materialele de ambalare (de exemplu, folii sau
spumd rigid&) nu trebuie utilizate ca jucdrii.
Pericol de asfixiere!

> Materialul de ambalare nu este o jucdrie!
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B Nu deschideti niciodatd aparatul si nu efectuafi
reparafii la acesta.

B Protejali aparatul impotriva umezelii si infiltrdrii
lichidelor.

® Nu expunefi niciodatd aparatul caldurii extreme
sau unei umiditdti ridicate a aerului. Acest aspect
este valabil in special pentru cazurile in care apa-
ratul este pdstrat in masing. in cazul perioadelor
de repaus indelungate si in conditii de vreme cald&
cu radiatie solard, se produc temperaturi ridicate in
habitaclu si in torpedo. Scoateti aparatele electrice
si electronice din autovehicul.

® /\ AVERTIZARE La montarea suportului asigu-
rafi-vd cd acesta nu constituie un obstacol la mane-
vrare, frénare sau pentru funcfionarea altor sisteme
operationale ale autovehiculului (de exemplu,
airbaguri) sau nu limiteazg vizibilitatea in timpul
deplasdrii.

m /A AVERTIZARE Nu amplasati suportul auto in
zona de declansare a airbagului sau in apropiere
deoarece, in cazul declansdrii, acesta ar putea
arunca suportul in interiorul autovehiculului provo-
cand raniri grave.

m Asigurati-vd cd suportul nu este instalat intr-o pozi-
tie in care sa se poatd intra in contact cu acesta, in
caz de accident sau impact.
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® Respectati, de asemeneaq, instructiunile de utilizare
ale telefonului mobil /terminalului.

B Dacd se constatd miros de ars sau existenta fumului
la adaptorul auto USB, acesta se va deconecta
imediat de la brichetd.

m /\ AVERTIZARE Ny inspirafi in niciun caz fumul,
deoarece acesta este d&undtor pentru sGndtate.

B Respectafi legislatia local& in vigoare. Méinile
trebuie s& fie intotdeauna libere pentru conducerea
autovehiculului in timpul deplasarii. Siguranta rutierd
trebuie sé fie intotdeauna pe primul plan la condus.
Utilizati suportul numai dacd nu existd posibilitatea
aparifiei pericolelor in nicio situatie de rulare.
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Elemente de operare

@ Parghie

0 Carlig

© Decupaje

O Inel filetat

@ Suport articulatie sferica

O Cleme de prindere ale suportului auto
© Tasta PRESS

O Suporturi de sustinere a suportului auto
O Articuldtie sferica

@ Adaptor auto USB

® Suport de fixare

® Mufa USB tip C

(® LED de functionare

@ Mufg USB tip A

® Cablu de incdrcare

@ Fisa micro-USB

 Fisa USB tip C (micro-USB la USB tip C)

@ Instrucfiuni de utilizare (imagine simbol)
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Date tehnice
Model
Tensiune/curent de
intrare

Tensiune/curent la
iesire USB A

Tensiune/curent la
iesire USB C

Distanta intre clemele
de prindere

Dimensiuni (suport fard
clemd pentru fanta de
aerisire)

Greutate (suport cu
clemd pentru fanta de
aerisire)

Dimensiuni

(adaptor auto USB)
Creutate

(adaptor auto USB)
Temperatura de operare
Temperatura de
depozitare

Umiditatea aerului

TKHU 2 A2

12-24 V == (curent
continuu), 2 A

5 V === (curent continuu),
2.1 A*
5 V === (curent continuu),
3 A*

cca 5,0-9,0 cm

cca 11,0x 6,7 x5,3 cm

cca90g

cca 5,9 x 3,4 x 3,0 cm

cca20g
15 °C pénd la 40 °C
0 °C pénd la 55 °C
< 75% (faré condens)
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* Tn cazul folosirii concomitente a ambelor porturi
USB @/@® consumul total de curent al aparatelor
conectate nu trebuie sd depdseascd 3 A.

Indicatii privind declaratia de
conformitate UE

Acest aparat corespunde cerintelor esenfia-

le si celorlalte prevederi relevante ale Direc-

tivei 2014/30/EU privind compatibilitatea
electromagneticd, ale Regulamentului ONU R10 si ale
Directivei 2011/65/EU privind restrictiile de utilizare
a anumitor substanfe periculoase in echipamentele
electrice si electronice (RoHS).
Declaratia completd de conformitate UE este disponi-
bilg la sediul importatorului.

Verificarea furniturii

Inainte de punerea in funcfiune verificati dacd au fost
livrate toate componentele si dacd aparatul prezintd
defecte vizibile (a se vedea fig. A si B). In cazul in care
furnitura este incompletd sau componentele sunt deteri-
orate din cauza ambalajului precar sau a transportului,
apelafi linia telefonica directd de service (a se vedea
capitolul Service-ul). Scoatefi toate componentele din
ambalaj si indepdrtafi toate materialele de ambalare si
eventualele folii de protectie de pe aparat.
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Suport auto cu clem& pentru fanta de aerisire
(alcatuit din doud componente)

Adaptor auto USB @
Cablu de incdrcare ®

Aceste instructiuni de utilizare (®

Operareas si functionarea

Montarea suportului auto

+ Desurubati inelul filetat @ in sens antiorar de la
suportul auto.

+ Pozitionatfi inelul filetat @ peste articulafia sfericd @
si apdsafi articulafia sfericd @ in suportul articulati-
ei sferice @ (a se vedea fig. C).

+ Tnsurubati surubul filetat @ in sens orar pe suportul
articulatiei sferice @.

Montajul clemei pentru fanta de aerisire

+ Tragefi parghia @ in directia suportului auto si
mentineti-o trasd.

¢ Introduceti carligul @ intre doud fante de aerisire si
agdtatil de una dintre fantele de aerisire.

+ Eliberati incet parghia @ si introduceti intre timp
cele doud decupaje @ pe o fantd de aerisire.
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+ Orientati suportul auto in asa fel incét cele doud
brate ale clemei pentru fanta de aerisire s& se afle
pe bord. Suportul auto poate fi orientat cu ajutorul
articulatiei sferice rotative @ la 360°, in direcfie
orizontald si verticald, in functie de necesitdti.
Desfacefi putin inelul filetat @ pentru a putea regla
mai usor articulatia sferica @.

+ Pentru a indepérta suportul auto, tragefi parghia @
in directia suportului auto si menfineti-o trasd.

+ Desprindefi carligul @ si scoatefi prin fanta de
aerisire.

Introducerea telefonului mobil in
suportul auto

Apdsati tasta PRESS @ de pe partea
posterioard a aparatului si clemele de
prindere @ ale suportului auto se vor
deplasa automat spre exterior.

¢+ Pozitionati telefonul mobil pe suporturile de susti-
nere @ a suportului auto.

¢+ Glisafi clemele de prindere @ ale suportului
auto spre interior pén& cénd telefonul mobil este
asezat fix.

¢ Apasati tasta PRESS @ pentru indepdrta telefonul
mobil din suportul auto.
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Incarcarea telefonului mobil

+ Conectati adaptorul auto USB (D la refeaua de
bord (bricheta) a autovehiculului. LED-ul de funcfio-
nare ® lumineazd in culoarea albd si semnaleazé
disponibilitatea de funcfionare a adaptorului auto
USB . in funcfie de tipul autovehiculului poate
fi necesard cuplarea prealabild a contactului.

+ Conectati cablul de incarcare @® cu mufa USB
tip A @ la adaptorul auto USB { si la telefonul
mobil. Pentru a utiliza fisa USB tip C @, conectati-o
la fisa micro-USB (B. Procesul de inc&rcare incepe
imediat si va fi indicat pe ecranul telefonului mobil.

¢ Pentru a utiliza mufa USB tip C @, este necesar
un cablu corespunzdtor, neinclus in furniturd.
Adresafi-v& unui magazin de specialitate.

¢ Dupa finalizarea procesului de incdrcare, scoatefi
adaptorul auto USB @ cu ajutorul suportului de
fixare @ din brichetd.
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A

> La autovehiculele la care bricheta funcfioneazd
si atunci céind contactul este oprit, dupa ufilizare,
aparatul trebuie deconectat de la brichetd. Bateria
autovehiculului s-ar putea descdrca dacd aparatul
este |&sat conectat mai mult timp, deoarece acesta
consumd curent si in stare de repaus.

Depistarea defectiunilor

Un aparat conectat nu se incarcd
(LED-ul de functionare alb ® nu lumineazd)

¢ Fard conexiune la bricheta autovehiculului.
Verificati conexiunea.

+ Tn funcfie de tipul autovehiculului poate fi necesard
cuplarea prealabil a contactului.

LED-ul de functionare alb ® se stinge dupéa

conectarea unui aparat

+ Adaptorul auto USB (D) este suprasolicitat si nu mai
incarcd aparatele conectate. S-a declansat siguranta
internd impotriva supratensiunii. Deconectati toate
aparatele de la adaptorul auto USB (0. LED-ul de
functionare alb @ lumineaza imediat, iar adap-
torul auto USB (D) este din nou pregdtit pentru
functionare.
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INDICATIE

> Dacd nu reusiti s& rezolvati problema cu niciunul
dintre pasii indicati anterior, apelati linia tele-
fonica directd de service (a se vedea capitolul
Service-ul).

Curatareas si ingrijirea

ATENTIE

> Inaintea curdfdrii si in cazul neutilizérii aparatu-
lui, deconectati-l de la brichetd.

® Dacd este necesar, curdfali aparatul cu o lavetd
moale. Verificafi la intervale regulate starea apara-
tului. Dacd veti constata deterioréri, nu mai utilizafi
aparatul.

Depozitarea in cazul neutilizéarii

ATENTIE

> Temperatura din interiorul autovehiculului poate
atinge valori extreme pe timpul verii si iernii.
Din acest motiv, pentru a evita deteriorarea, nu
depozitafi aparatul in autovehicul.

m Depozitafi aparatul intr-un loc uscat si lipsit de praf,
ferit de radiatia directd a soarelui.

TKHU 2 A2 RO ' 87



TRONIC

Eliminarea

Eliminarea aparatului

Simbolul algturat al pubelei taiate cu rofi indi-

c& faptul c& acest aparat face obiectul Directi-

vei 2012/19/EU. Aceastd directivd prevede
cd la sfarsitul perioadei de utilizare a aparatului,
acesta nu trebuie eliminat in gunoiul menajer obisnuit,
ci trebuie predat punctelor de colectare speciale sau
centrelor de eliminare a deseurilor.

Eliminarea nu implica niciun cost pentru dvs.
Contribuiti la protejarea mediului inconjurétor
prin eliminarea corespunzétoare a deseurilor.

® Informatii despre posibilitdtile de eliminare a

o1

% produsului uzat pot fi obfinute de la adminis-
trafia locala.

Eliminarea ambalajelor

%y, Materialele de ambalare sunt alese conform
compatibilitdfii acestora cu mediul inconjurg-
tor si aspectelor tehnice privind eliminareq,
fiind astfel reciclabile. Eliminati materialele de
ambalare de care nu mai aveti nevoie
conform prevederilor locale in vigoare.

88 RO



TRONIC

Eliminafi ambalajul in mod ecologic.
® \ Respectati marcajul de pe diferitele materiale
a  de ambalare si separafile dacd este cazul.
Materialele de ambalare sunt marcate cu abrevieri
(a) si cifre (b) cu urmétoarea semnificatie:

1-7: materiale plastice, 20-22: hértie si carton,
80-98: materiale compozite.

Garantia
Kompernass Handels GmbH
Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani de
la data cumpérérii. in cazul in care produsul prezintd
defecte, beneficiati de drepturi legale fatd de vanzs-

torul produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate
prin garanfia noastrg prezentatd in cele ce urmeazd.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpérérii.
P&strati cu grijé bonul fiscal. Acesta este necesar
pentru a dovedi cumpdrarea.
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Dacd in decurs de trei ani de la data cump@rdrii
acestui produs apare un defect de material sau de fa-
bricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de cétre noi in
mod gratuit sau vi se va restitui preful de cumpérare,
la alegerea noastrd. Garanfia presupune ca in timpul
perioadei de trei ani s& se prezinte aparatul defect si
dovada cumpérérii (bonul fiscal), precum si o scurt&
descriere in scris, in care s& se specifice in ce constd
defectiunea si cand a survenit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garanfia noastrd, vefi
primi inapoi produsul reparat sau unul nou. Timpul de
nefunctionare din cauza lipsei de conformitate apdrute
in cadrul termenului de garantie prelungeste termenul
de garantie legal& de conformitate si cel al garanfiei
comerciale si curge, dupd caz, din momentul la care a
fost adusd la cunostinfa véinzé&torului lipsa de confor-
mitate a produsului sau din momentul prezentdrii pro-
dusului la vanzator/unitatea service pané la aducerea
produsului in stare de utilizare normald si, respectiv,

al notificérii in scris in vederea ridicdrii produsului sau
preddrii efective a produsului c&tre consumator.
Produsele de folosinf& indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garantie care
curge de la data preschimbérii produsului.
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Perioada de garantie si pretentiile legale
privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungit& dupd efec-
tuarea repardtiilor realizate in perioada de garantie.
Acest lucru este valabil si pentru piesele inlocuite si
reparate. Eventualele deteriordri si deficiente prezente
deja la cumpdrare trebuie semnalate imediat dup&
dezambalarea produsului. Reparatiile necesare dupd
expirarea perioadei de garanfie se efectueazd contra
cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijg, in conformitate cu
orientdrile stricte privind calitatea si verificat cu riguro-
zitate inaintea livrarii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material sau
de fabricatie. Aceastd garantie nu se extinde asupra
componentelor produsului care sunt expuse uzurii
normale si care, prin urmare, pot fi considerate piese
de uzurd sau asupra deteriordrilor apérute la compo-
nentele fragile, de exemplu comutatoare, acumulatori
sau componente realizate din sticl&.
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Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul
a fost deteriorat, a fost utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespunzatoare
a produsului trebuie respectate cu strictefe toate indi-
catiile prezentate in instructiunile de utilizare. Trebuie
evitate in mod obligatoriu utilizarile si actiunile nere-
comandate sau care fac obiectul unor avertizéri in
cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu utili-
zérilor comerciale. Tn cazul manevrérii abuzive sau
necorespunzdtoare, al uzului de fortd si al interventi-
ilor care nu au fost realizate de cdtre filiala noastra
autorizatd de service, garantia isi pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei
Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicitdrii
dvs., urmati instructiunile de mai jos:

® Pentru toate solicitérile p&strafi la indeménd bonul
fiscal si numarul articolului (IAN) 378248_2110
ca dovadd a cumpérérii.

® Numérul articolului poate fi consultat pe placuta
cu date tehnice de pe produs, pe o gravurd de
pe produs, pe coperta instrucfiunilor de utilizare
(in partea stdngd, jos) sau pe autocolantul de pe
partea din spate sau de jos a produsului.

92 RO



TRONIC

B In cazul in care apar defecte functionale sau alte
defectiuni, contactafi mai intéi telefonic sau prin
e-mail departamentul de service mentionat in

continuare.

B Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind de-
fect la adresa de service care v-a fost comunicatd,
fara a plati taxe postale, anexénd dovada cumpérs-
rii (bonul fiscal) si indicdnd in ce constd defectul si
cand a apdrut acesta.

(53w
A

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Acest manual, precum si multe alte
manuale, videoclipuri cu produsele si
software-uri de instalare pot fi descdrca-
te de pe www.lidlservice.com.

Cu ajutorul acestui cod QR puteti accesa direct
pagina Lid| de service (www.lidl-service.com) si putefi
deschide instructiunile de utilizare prin introducerea
numérului de articol (IAN) 378248_2110.
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Service-ul

Service Roménia

Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[1AN 378248_2110|

Importator

V& rugdm s& avefi in vedere faptul c& urmé&toarea
adres& nu reprezintd o adres& pentru service. Contac-
tafi mai intdi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com
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BbrBepeHue

nO3ﬂpGB$IBGMe BUM 30 MOKYNKATA HA BALLMS HOB ypen.
M36panu cre BucokokadectseH npoaykr. Prkoson-
CTBOTO 30 NOTPEbMTENS € HEPA3OEnHA YacT OT TO3M
nponykr. To Cbabp>Ka BAXKHK YKA3AHMS OTHOCHO 6e30-
MNACHOCTTA, ynoTpebara 1 NpeaaBaHeTo 30 OTNALbLM.
Mpean na M3nonssare npoaykTa, ce 3anosHamre ¢
BCMUKM yKO3aHMS 30 obcnyxxeate 1 6esonacHoct. Ms-
MNon3eaiTe NPOAYKTA €AMHCTBEHO CMOPen ONMCAHMETO
1 30 yKasaHuTe obnactu Ha npunoxerme. Chxpas-
Bavite nobpe Toa prkosopceo. Mpenasarite npoay-
KTA HO TPETH NMUA 3a€e0HO C Uanata AOKyMeHTauums.

)’norpeéa no npepHasHauyeHve

AsTOMOGMNHATA CTOMKA NPEACTABASBA ypen oT che-
pATA HA MHPOPMALMOHHATA ENEKTPOHMKA M CTYXM
30 30KpEenBaHE M ChLUEBPEMEHHO 3aPEXAaHe Ha
mobunnu Tenedonn (m apym 5 V-osu ypeam ¢ USB
nopr) 8 asTomobuna. Anantepst 3a MINC/USB e
noaxopsily caMo 3a ABTOMOBMAM CbC 3aNANKA, YUMTO
oTpMLUaTeneH NONOC € CBbP3AH KbM Maca.
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[pyra, pasnmuasalua ce oT nocoueHara ynotpeba ce
cumta 30 ynotpeba He No NPeaHasHaYeHMe 1 MoXe
[a [oBefe N0 NOBPEAM M HAPAHsBAHMS. M3kniousar
Ce NPETEHLMM OT BCIKAKDB BMA 30 LUETM BCNIEACTBUE
Ha HelenecsobpasHa ynoTpeba 1M cBOeBoNHMU
npeycrpokcraa. To3n NPOAyKT e NPeAHA3HAYEeH CaMO
30 IMYHO MOM3BAHE, A He 30 NPOodecHoHanHa ynotpeba.

YKa3aHUa OTHOCHO TbProBCKu MApkuv

USB® e peructpupata Thproscka mapka Ha USB
Implementers Forum, Inc.

Bcumuku octaHanu HaMMeHoBAHMS U npoaykt1 morar
04 Ca TbProBCKUTE MAPKU UNKN PETUCTPUPCAHM TbPIOB-
CKM MAPKK HA CHOTBETHUTE UM CO6CTBeHVIL|,M.
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UznonseaHu npepynpenuTesiHn yKAasaHus
U cMumBOnNM

B HacToswoTo prkoBoacTso 3a notpebutens, BbpXy
ONAKOBKATA M BbPXY YPEAd CE M3MNON3BAT CNeHUTe
npenynpeanTentm yKasaHus (B CbOTBETHUTE Criydam):

MpenynpeauTenHo yKasaHUe ¢ Tasy cTeneH
Ha onacHocT 0603HAUABA ONACHA CUTyaLMS.

Ako onacHara cutyaumsa He 61:116 M366FHCITCI, T4 We
nosene Ao TeXKn HaApAaHABAHUSA UM CMBPT.

> CnasBaiire MHCTPYKLMMTE B TOBA MPERYNPEAUTENHO

YKasaHue, 3a oa m3berHete onacHoOCTTa ot
TeXKU HOPAHABAHUSA MU CMBPT.

A NPEAYNPEXXOEHUE

MpenynpeautenHo ykasaHue ¢ Tasm
cTeneH Ha onacHoct o6o3Hauasa
Bb3MO>KHA OMACHA CUTyauums.

Ako onacHata cutyaums He 6bae usberHara, T4
MO>e [0 A0BEAE [0 TeXKM HOPAHSBAHMS MMM CMBPT.

> CnasBsasite MHCTPYKLMMTE B TOBA
npenynpeaMTento ykasaxue, 3a oa nsberHere
ONACHOCTTA OT TEXKM HAPAHABAHMS MM CMBPT.
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/\ NOBULIEHO BHUMAHMUE

MpenynpeauTenHo yKkasaHue ¢ Tasm
cTeneH Ha onacHoct o6o3Hauasa
BB3MOJXKHA OMACHA CUTyauMs.

Ako onacHata cutyaums He 6bae usberHara, T4
MO>Xe AQ AOBEAE A0 HOPAHABAHMS.

> Cnassalite MHCTPYKLMHTE B TOBA
npenynpenmrento ykasaHue, 3a Aa nbertere
HAPAHABAHMSA HA XOPA.

MpenynpeautenHo ykasaHue ¢ Tasm
cTerneH Ha OnacHOCT 0603HavYasa
Bb3MO>KHU MATEPUASTHM LLETU.

Ako cutyaumsta He 6bae msberHara, T8 MOXe AA
nosene A0 MATEPUANTHM LLETM.

> Cnassaiire MHCTPYKLMMTE B TOBA
npenynpeaqTenHo ykasaxue, 3a oa nberHere
MOTEPMANHU LWETH.

YKA3AHUE

> YKa3aHMEeTO AaBA AOMBLAHUTENHA MHOPMALIMS,
KOSITO ynecHssa paborara ¢ ypena.
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Mapkuposkara E npeacrasnssa ceptuom-
KALMOHeH 3HaK, 0603HauABALL M3UCKBALLM
pa3pelLeHre KOMNOHEHTU Ha aBToMobunu,

n I'IOTB'bp)KJ:lOBO, ye ca M3B'pr|JeHM HeO6XOﬂMMMTe
M3NUTBAHMS W € HAAEHO TMMNOBO onobpeHre CbIMAcHo
ECE. Byksure ,xx” ca 3aMecTuTenu 1 ce oTHAcCAT 3a
CTPAHATQ, B KOSTO € M3NAAEHO PA3peLLeHMeTo.

7 Cumsonbt Smart Fast Charge osHauaea,
N ye - BnaronapeHMe HA M3NON3BAHATA
Yy

TEXHONOrMa - Npm CbBMECTUMU yCTpOlZCTBO
€ Bb3MOXHO NMO-KPATKO BpEME HA 3apeXnaHe. Ha
CBbP3AHUTE CbBMECTMMM yCTpOﬁCTBG QABTOMATHYHO
Ce CUTHANM3npPA, 4e 1M3non3saT MaKCUMManHma
noneseH 3apsaneH Tok.

YkazaHus 3a 6esonacHocrt

B [pean ynotpeba nposepssaiite ypena 3a Buam-
MM BBHWHKM nospenu. He usnonsearite ypena, ako
€ nospefneH 1nu e naaan.

B Ako kabenurte 1nm noptoseTe ca NOBpeaeHu, Te

Tp5|6BCI 04 C€ CMEHAT OT OTOPUIMPAH cneunanmct
Mnun ot Cepsemsaq, 3a na ce M36ErHaT OnacHOCTM.
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B To3n yped Moxe [A CE M3MON3BA OT AELA HA Bb3-
pact Han 8 roaMHM, KAKTO M OT IULA C OTPAHUYEHM
NCUXMUECKM, CETUBHM MM YMCTBEHM Bb3MOXHOCTM
Mnm 6e3 ONUT M 3HAHMS, ako ca noa HabnoaeH1e
MNK CA MHCTPYKTMPAHM MO OTHOLLEHME Ha Hesonac-
HaTa ynoTpe6a Ha ypend 1 pasbupar onackHo-
cTuTe, Npomstnualm ot pabortara ¢ Hero. He
nonyckaiTe feua Aa urpast ¢ ypena. [ouncreare-
TO M NOOAPBXKATA OT NoTpebuTens He Tpsbsa aa ce
M3BBPLLBAT OT AELd, AKO He ca MoA HabnoneHue.

> OnakosbuHute Matepuanu (Hanp. ponma unm
TBLPA NeHonnact) e Tpa6sa AQ ce mM3non3sar
30 Mrpa ot neua.
ChliecTBYBa ONACHOCT OT 3aaylIaBaHe!

> OnakoBbYHMAT MaTepman He e urpaykal

B Hukora He oTBapsiTe ypena 1 He Npeanpuemaite
PEMOHTU MO Hero.

m [Maszete Ypena ot snara U NPOHMKBAHE HA TEYHOCTU.
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B Hukora He m3naraite ypena Ha eKCTPEMHO
BMCOKQ TEMNEPATypa Miu BUCOKA BACXKHOCT HA
Bb30YyXa. TOBA BAXK 0COBEHO NPU CbXpaHeHUe B
astomobun. MNpu NO-NPORBIXUTENHM NPECTOU U
TOMNO BPEeMe C AMPEKTHA CITbHYEBA CBETNMHA Ce

MONy4YaBAT BUCOKM TEMNEPATYPH B KyneTo u Xab-
kata. He octassiite enekTpuuecku 1 enekTpoHHM
ypeau B asToMobumna.

[ ] A NPEQAYNPEXKOEHMUE [Mpu moHTaka Ha
CTOMKATA Ce yBepeTe, Ye Ts He Bb3NPensTCTea
YMPOBNEHMETO HA BOMAHA, HATUCKAHETO HA
CNUPAYKMTE MK GYHKLIMOHMPAHETO HA APYTH CHUC-
TEMM HO NPEBO3HOTO CPEACTBO (HaMp. Bb3AYLWHM
BbH3MMABHMLM) M HE OFPAHMYABA BALIETO 3PUTENHO
none no BpeMe Ha WodpHpaHe.

[ ] A MPEAYNPE>XKAEHME He nocrassite
QBTOMOBMNHATA CTOMKA B 30HATA 30 OTBAPSHE HA
Bb3AYLIHATA BB3MABHMLA MM B BAM3OCT RO Hes,
TbM KATO B CMyYaM HA 300EMCTBAHE CTOMKATA Lie
OTXBPBKHE B KYNeTo HA NPEBO3HOTO CPEACTBO M
MOXe [0 NPUYMHM TEXKM HOPAHSBAHMS.

B He MoHTMpaliTe CTOMKATA HA NO3MLMS, C KOSTO
6MXTe MMANM KOHTAKT B Cly4ait HA 3NOMOAYKA MM
cHNBCHK.
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B Bsemerte non BHMMAHME M PHKOBOACTBOTO 3 MOT-
pebutens Ha Bawms MobuneH TenedoH/sawero
KPAMHO YCTPOMCTBO.

B B cnyuait ye ycTaHOBKTE MUPUC HA MyLIEK MK
obpasysare Ha aum ot apantepa 3a MMNC/USB,
He3a6aBHO o M3BAAETE OT 3AMNANKATA.

m /A MPEAYNPEXKAEHUE [umer 6 Hukakss cry-
yak He TpA6BA AG Ce BAMILBA, ThM KATO € BpeaeH
3a 3apaseTo.

m CnaseaiiTe BCUYKM NEMCTBALM MECTHM 30KOHM.
Mo Bpeme Ha wodpmpaHe pbueTe TPIOBA BUMHATM
Aa ca cBobomHM, 30 A MOXeTe A Ynpaenssare
npeso3HoTo cpencteo. [MsTHata GesonacHoct
BMHAIM MMA NPUOPUTET NO BPEME Ha WodupaHe.
M3nonssaiiTte Ta3M CTOMKA CAMO KOTATO HE MOXE
AQ Bb3HMKHE OMACHOCT MO BPeME HA ABUXEHME.
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EnemeHTH 30 06Cny>XBaHe
© Mocr

A Kyka

© Orsopu

O Mprcren ¢ pesba

@ Ovpxau cve chepuura craea

O Dukeupaim yeniocn Ha asTomobunHaTa CTOMKA

@ Byron PRESS

© Onopu Ha asToMobunHaTa crodika
O Coepuuna craea

@ Anantep 30 MMC/USB

® OvrosunHa npbxka

® USB 6ykca n C

® Csetonuon 3a pexum Ha pabota
@ USB 6ykca n A

® 3apsneH kaben

® Micro USB wekep

@ USB-C wekep (Micro USB ksm USB-C)

(® Pukosoncteo 30 notpeburens (cumson)
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TexXHNYEeCKn XapaKTepucTuKm

Mogen

BxonHo Hanpexetue/
BxogeH Tok

WM3xonHo HanpexeHune/
Msxopen tok USB-A

M3xonHo Hanpexerue/
M3xoneH tok USB-C

Pascrosnune mexxny
bukcnpalmTe Yenoctm

Pazmepwm (Crorika 6es3
LMNKQ 30 30KpenBaHe Ha
BEHTMNALMOHEH npopes)

Terno (Crorika ¢ wynka 3a
30KpenBaHe Ha BEHTUNC-
umoHeH npopes)

Pasmepu

(anantep 3a MMNC/USB)

Terno
(anantep 30 MIMC/USB)

Temneparypa npu pabora

Temneparypa npu
CbXpaHeHWe

BnaxHoct Ha Bb3OyXxad
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12 - 24V == (npas
T0K), 2 A
5V = (npas ToK),
2,1 A*
5V == (npas ToK),
3A*

okono 5,0-9,0 cm

OKOono

11,0x6,7x5,3 cm

okono 90 g

oKoJo
59x3,4x3,0cm

okono 20 g
15 °C o 40 °C
0°Cno 55 °C
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* Mpu enHoBpemeHHo m3nonssare Ha asata USB
nopra B/ obwata koHCyMaums Ha TOK HA CBBP-
3aHMTE ypenu He Tpsbea aa npesumiwasa 3 A.

YKa3aHusa OTHOCHO
EC neknapaumsara 3a cboTBETCTBUE

Mo oTHOLWEHME HO CbBMECTUMOCTTA TO3M
C € ypen CbOTBETCTBA HA OCHOBHMTE M3MCKBAHMS

M OpyIMTE ChluecTBeHM pasnopenbu Ha
[MpeKTMBaTa OTHOCHO ENEKTPOMArHMTHATA ChBMECTH-
moct 2014/30/EU, Mpasunorto R10 Ha OOH u
[1pekBaTa oTHOCHO orpaHMueHKeTo 3a ynotpeba-

TO HO ONpeneneHu ONacHU BELLECTBA B ENEKTPUYECKO-
10 M enekTpoHHoTo obopyasare 2011/65/EU.

Munuara EC neknapauus 3a cvoteetcreme Moxe Ad
Ce MoNyyu OT BHOCHTENS.

MpoBepka HaO oKOMMNAEKTOBKATA
Ha pocraskara

lMpeau nyckaHe B ekcnnoaTaums nposepere AOCTAB-
KQTQ 30 KOMMNEKTHOCT W €BEHTYAMHM BUAMMM MOBPEau
(8. dur. A v B). Mpu HembAHa AOCTABKA MAKM NOBPeau
nOpQﬂM fiowa onakoBka Mnu nonyHeHM an TpGHC-
NOPTUPAHETO, Ce OBBPHETE KbM FOPELLaTa NMHMA Ha
cepema (ex. masa CepBusHO 06cny>KBaHe).
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M3sanete BCMUKM 4OCTM OT ONAKOBKATA M OTCTPAHETE

BCUYKM OMNAKOBBYHMU MOTepMGnM n eBeHTyGﬂHO

30WMTHU GONKMa MAK ap.n. of ypeaa.

© ABTOMOBMIHG CTOMKA C WMMKA 30 3aKPenBaHe
HO BeHTMNAUMoHeH npopes (SUo TunpdaTwy)

e Anantep 30 MIMC/USB @

® 3apsaer kaben B

® Hacrosworo prkosoactso 3a notpeburens @

O6cny>xBaHe u pabora ¢ ypeaa

MoHTax Ha aeTomobunHara cronka

4 Orsunrete npbetena c pesba @ ot asTomobunHa-
Ta CTOMKA 06PATHO HO YACOBHMKOBATA CTPENKA.

+ Mocrasete npcrera c pesba @ npes chepuunara
ctasa @ v HaticHeTe cdepuunara crasa @ s
mbpxaya cwe chepuura ctasa @ (ex. dur. C).

+ 3arerxete npbcreHa c pesta @ no yacosHukosa-
Ta CTPenKa Ha AbPXKaya cbe chepuura crasa @.

MOoHTaXX Ha WUMKATA 3d 3aKPENBAHE HA
BEHTUJIALMOHEH Npopes

+ [pwnrete nocta @ no nocoka Ha asromobunHata
CTOMKQA M TO 3aAPBXTE APbBIHAT.

+ TMpokaparite kykata @ Mexay ABA BEHTMAALMOHHM
npopesa M 5 OKayeTe HA BEHTMIALMOHEH NPopes.
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+ BasHo otnycHerte nocta @ v npu Tosa noctasete
nsata oteopa €@ Ha BeHTMRAUMOHEH Npopes.

¢ Harnacete asromobunHara croiika Taka, ye asete
POMEHA HA WMMKATA 30 3aKPenBAHe HA BEHTMNA-
LIMOHeH Npopes d NeXaT Ha apMaTypara.
C sbprawara ce Ha 360° chepuuna ctasa @
MOXeTe d HArnacuTe aBTOMOBMAHATA CTOMKA
B XOPM3OHTANHA M BEPTUKAIHA NOCOKA CMopen
BALMTE U3MCKBAHMA. Pasxnaberte neko npbereHa c
pesba @, 30 na Moxete no-necHo Aa Harnacure
chepuurara crasa @.

¢ 3a [a OTCTPAHUTE ABTOMOBUIHATA CTOMKA, APbIHE-
te nocta @ no nocoka Ha asTomobunHara croiika
M 10 3a0PBXKTE APBIHAT.

¢ Ortkauete kykata @ v 5 U3ALPNATE Npe3 BEHTH-
NAUMOHHUTE NPOPE3N.

MocraBssHe Ha mo6uneH TenedoH B
asTomo6unHara cromka

Hamucrere 6ytora PRESS @ Ha 3anHa-
Ta CTPAHA HA ypena, dukcupalmTe
yentoct @ Ha asTOMOBMNHATA CTOMKA
Ce 3QMBMXBAT ABTOMATMYHO HABBH.

+ Mocrasete MoBunHms TenedoH Bbpxy onopute @
HQ QBTOMOBMNHATA CTOMKA.
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¢ Tnachete dukcupawmte yenioctn @ Ha asTomo-
6MAHATA CTOMKA HABBTPE, TAKA Y€ MOBMAHUST
TeneoH aa crom crabunHo.

¢ Hatuchere 6ytona PRESS @, 3a na otctpanute
MOBUNHMS TenedoH OT ABTOMOBKAHATA CTOMKA.

3apexxpaHe Ha MO6UNHUA TenedoH

¢ Bkniouete apantepa 3a MMC/USB O kvm 6op-
AOBOTO HanpexeHwe (3anankara) Ha Bawms as-
Tomobun. CeetonmopsT 30 pexum Ha pabota @
cBeTv 64110 M CUTHANKM3MPA FOTOBHOCTTA 30 pabota
Ha aaantepa 3a MIMC/USB . B sasucumocr ot
TMNA HO ABTOMOBMNA MOXe AA Ce HaNoXw npea-
BAPWTENHO BKNIOYBAHE HA 3QMNANBAHETO.

+ Cabpxere 3apaanus kaben @ c USB 6ykcara tmn
A @ Ha anantepa 3a MMC/USB @ 1 Mobunhms
tenedoH. 3a na mnonssare USB-C wekepa (B, ro
kntovete kbm Micro USB wekepa ®. Mpouecst
HQ 3a0pexaaHe 3anoYsa He3a6AaBHO U ce NoKa3Ba
HQ aMcnnes Ha MOBMAHMA TenedoH.

YKA3AHUE

¢ 3a na msnonssare USB 6ykcara un C @, su
e Heobxonum nopxondul kaben, KOMTo He e
BKIIOYEH B OKOMMNEKTOBKATA HA AOCTABKATA.
O6bpHeTe ce KbM CNeLmanmsmMpaH MarasmH.
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¢ Crien 30BbpLIBAHE HA MPOLIECA HA 30PEXAAHE
wspbpnaiTe anantepa 3a MMNC/USB @ or sanan-
KaTa NOCPeAcTBoM AbrosupaHata apwbxka (.

A

> [Mpu NpeBO3HM CPencTBa, NPH KOMTO 3aNanKara
YHKUMOHMPA M MPM M3KITIOYEHO 3ANANBAHE,
cnen ynotpe6a ypenst Tps6sa Aa ce u3saom ot
sanankara. B npotmee cnyuart B pamkute Ha
MO-NPOABIKMTENEH NEPUOL OT BPEME aKYMyYa-
TOPBT HO QBTOMOBKNA MOXE A Ce Pa3peny, Thi
KATO YPEmbT KOHCYMMPA TOK M B CISILL PEXMM.

TbpceHe HaO HEM3NPABHOCTU

Cebp3aHusT ypen He ce 3apexaa (benust ceetoau-
on 3a pexxum Ha pabota (B He ceetH)

¢ Hama epb3ka cbe 3anankara Ha astomobuna.
MNpoeepete Bpb3Kara.

4 B 3aBmcumoct ot TMna Ha asTomobuna moxe na
Ce HANoXu npensapmTenHo BKNOYBAHE HA 3anan-
BAHETO.
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Benust ceetoamon 3a pexum Ha pabora B yracsa
cnen cBbP3BAHE HA ypen

¢ Anantepst 3a MINC/USB (D e npetosapeH 1 no-
BEUE He 3aPEeXAa CBbP3aHMTE ypeau. Brrpewnara
MOKCMMAHOTOKOBA 3QLLMTA CE € 30AeMCTBANd.
Mskniouete BCMUKM CBBP3AHM ypeou OT anantepd
30 MINC/USB (. benusr ceetonmon 3a pexumm Ha
pabota (B ceetsa seanara u agantepst 3a MIMNC/
USB (D otHoso e roTos 3a paborta.

YKA3AHUE

> Ako He MoxeTe aa pewute npobnema c rope-
MOCOUEHMTE CTBNKM, Ce OBbPHETE KbM ropeLyara
nuHKs Ha cepeusa (Bx. masa CepBUZHO
o6cny>xBaHe).

MouncrtsaHe n noaapb»XKA

A

> Wskniousariite ypena ot 3anankara npeau
MOYMCTBAHE M KOFATO He O M3Non3BaTe.

B [Tpr Heob6XOAMMOCT NOYKCTBANTE ypeada ¢ Meka
kbpna. PenoeHo npoeepsBaiTe CLCTOSHUETO HA
ypena. He usnonsearite noeeye ypena, ako ycra-
HOBWTE NOBPEnM.
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CbxpaHeHue Npu HeU3NoOn3BAHEe

A

> Temnepartypute B KyneTo Ha asTomobuna morar
00 AOCTUTHAT EKCTPEMHM CTOMHOCTH NPe3 NSToTo
U 3uMaTa. 3aToBA He CbXPAHABAMTE ypend B
asToMobuna, 3a aa usberHere nospeny.

B CbxpaHsBaKTe ypend Ha Cyxo MSCTO, 3aLMTEHO
OT NPAX M NPSKA CbHYEBA CBETAMHA.

MpenasaHe 3a oTnagsumn

MpenasaHe Ha ypena 3a oTnaabumn

[MOKA3AHMST BCTPAHM CMMBON HA 3A4ePKHAT

KOHTEMHEP 30 OTNAAbLM HA KONENa NoKassa,

ye To3n ypen noonexu Ha Oupekmsara
2012/19/EU. CrrnacHo tasm Oupekmsa ypeast He
TpS6Ba 0A Ce M3XBBPNS C OBUKHOBEHUTE BUTOBM OTNGA-
ObLM, O 04 Ce Npeaane B cneunanet cbbuparene
MYHKT, 0eno 3a 06paboTka M PeLMKIMPAHE Ha OTNa-
ObLM MK BbB GUPMA 30 YNIPABNEHME HA OTNALBLM.

Tosa npenasaxe 3a otnaabuM e 6e3nnartHo 3a Bac.
Masete okonHara cpena 1 NnpenasamTe oTNAABLUM-
Te cropen npasMnara.
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® OTHOCHO BB3MOXHOCTHTE 30 OTCTPAHSABAHE
%n Ha m3ne3nus ot ynotpeba NPoAyKT KaTo otna-
Ak ce nHdpopmupaiitte ot Bawara obwmteka
WnM FPaacka ynpasa.

I'Ipenaauue HA onakoeBKara 3a ornagbum

(2. OnakosbuHMTE MaTepUanu ca noabpatu or
% TMeAHA TOYKA HO eKOMOTMYHATA CbBMECTU-

MOCT U YTUAM3AUMSTA M 30TOBA MOTAT Aa ce
peumknupar. MpenaiTte HeHyXHUTe BM Beue
OMAKOBBLYHM MATEPMANM 3Q OTNAABLM CBINACHO
neMcTBalLMTE MeCTHM pasnopenbu.

Mpenasarite onakoekara 3a oTNANbLM B CHOT-

:) BETCTBME C €KOMOTMUHMTE M3UCKBO-HMS.

a  Bsemerte non BHMMAHME 06O3HAYEHMETO
BbPXY PA3NMUYHMTE ONAKOBBYHM MATEPMUANM M NPK
HeobxoaMMOCT 1 cvbupartte pasaenHo. Onakosby-
HMTE MATEPMAnM ca 0H6O3HAYEHM CbC CHKPALLEHMS
(a) v umdpwm (b) cve cneaHoto sHauenme:

1-7: nnactmacu, 20-22: xapTis 1 KApTOH,
80-98: koMno3nTHM MaTepmanm.
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FfapaHuus
YBaXaEMU KIMEHTH,

30 TO3K ypen nomny4asare 3 rofinHU rapaHLms ot
[arata Ha nokynkara. B cnydait Ha HecvoTBeETCTBME
Ha NponykTa ¢ Aorosopa 3a npoaax6a Bue nmare
30KOHHO MPABO A4 NPENSBMTE PEKNAMALMS Npen npo-
AABAYA HA NPOAYKTA NP YCNOBKUSTA U B CPOKOBETE,
onpeneneHn B un.112-115* or 3akoHa 3a 3awuta
Ha noTtpeburenure. Bawwute npasa, npoustiuam

OT NocoUeHuTe pasnopenbu, He ce OrPaHMYABAT OT
HALWATA NO-0OMY NPEACTABEHA TbPrOBCKA rAPAHLMS M
HE30BMCMMO OT Hes MPOAABAYLT HA NPOOYKTA OTTOBA-
P 30 IMMCATa Ha CbOTBETCTBME HA noTpebutenckara
CTOKQ € [oroBopa 3a nponaxba cbrnacHo 3akoHa
30 30WKTa Ha noTpebutenute.

FapaHumMoHHM ycrnoeus

[apAHUMOHHMAT CPOK 3aMOYBA [A TEYE OT AATATA HA
nokynkara. MNasete nobpe opurmHanHara kaco-

Ba Benexka. Tosu nokyMeHT e Heobxonmm KaTo
[OKA3ATENCTBO 30 NOKYNKATa. AKO B pAMKMTE HA TpH
FOAMHM OT AATATA HA 30KYMyBAHE HA TO3M NPOAYKT
ce nossum pedekT Ha MATePUana UM NPOU3BOACTBEH
nedeKTt, NpoaykTsT We Gbae 6e3nNNaTHO PEMOHTUPAH
WMAM 3aMeHeH - No Haw m3bop.

BG 115



TRONIC

[apaHumsTa npeanonara B PAMKMUTE HA TPUTOOMLLIHMS
FAPAHUMOHEH CPOK A Ce NPeACTaBsT NePEKTHUST
ypen u kacosara 6enexka (kacosust 60H) 1 Auc-
MEHO 1A ce OBFCHM B KOKBO CE& CbCTOM AEDEKTLT U
KOra € Bb3HMKHAN. AKO [edeKTbT € NOKPUT OT HaLaTa
raparums, Bue we nonyumre obpatHo peMoHTMpaHms
nm HoB npoaykt. C peMOHTA MM CMAHATA HA NPOAY-
KTO He 3aMoYBa A TeYe HOB FAPAHLMOHEH CPOK.

FapaHLMOHEH CPOK M 30KOHOBM MPETEHUMM NPK
negektn

T apAHUMOHHATA YCNYTa He YObIKABA FAPAHLMOHHMS
cpok. ToBa BAxXKM ChLLUO M 30 CMEHEHMTE 1 PEMOHTMPAHM
4aCTHM. 3 EBEHTYANHO HOMMYHMTE NOBPEOM M AehEKTH
olue Npu NoKynKkara Tps6sa aa ce cboblum BeaHara
cnen pasonakosateto. Esentyanturte pemoHti cnen
M3TMYAHE HO TAPAHLMOHHMS CPOK €A CPELLy 3anaLLaHe.

O6xsar Ha rapaHumMsTa

YpensT e NnpomsseneH rpuxIMBO criopen CTporuTe
M3MCKBAHMS 30 KAYECTBO M AOBPOCHBECTHO M3MMTAH
npenu noctaeka. [apaHumsTa Baxw 30 Aedektu Ha
MATEPUANa MK NPsoM3BOACTBEHM nedbekt. [apaHLm-
Ta He 06XBALLA YACTUTE HO MPORYKTA, KOMTO MOANe-
XAT HA HOPMANHO M3HOCBAHE, NOPAAM KOETO MoraT
na 61AaT PasmexaaHu Kato 6bp3o MIHOCBALLM Ce
yactv (Hanpumep GUATPM MAKM NpucTaskm) unu no-
BPEAMTE HA YYMAMBM YaCTH (HaMPUMepP NPeKbCBAYM,
6aTepum MM TAKMBA NPOMU3BEAEHM OT CTHKIO).
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lapaHumsTa otnana, ako ypemsT e nospeneH nopa-
AM HENPABMIHO M3MON3BAHE MMM B PE3YNTAT HA

HEOCBLUECTBIBAHE HA TEXHMYECKA NOAAPBXKKA. 3a
npaemnHara ynotpeba Ha npoaykta Tpabsa TouHO
0a ce CcnasBat BCHUYKH yKO3GHM9| B yITbTBOHeTO 3a
obcnyxsaHe.

MpenHasHaueHue 1 neMcTBMS, KOUTO He ce npeno-
PBYBAT OT YMBLTBAHETO 3Q €KCMNOATALMS MK 30 KOM-
T0 TO NpeaynpPexaaed, Tp6BA 3a0bLMKUTENHO Oa ce
u36srear. [POAYKTLT € NPEenHA3sHAYEH CAMO 30 YACT-
Ha, a He 3a cTonaxcka ynotpeba. Mpu 3noynorpeba
W1 HENPABMIHO TpeTpaHe, ynotpe6a Ha cuna 1 npu
MHTEPBEHLIMM, KOUTO HE CA M3BBLPLIEHM OT KNIOHA HA
HALWMS OTOPU3MPAH CEPBM3, FAPAHLMATA OTNAAA.

Mpouenypa npu rapaHuMoHeH cnydan
3a na ce rapantMpa 6bp3a obpabotka Ha Bawms
cnyyait, cneaBamTe CNeaHUTe yKasaHus:

B 30 BCUUKM 3AMMTBAHMS NOArOTBETE KACOBG-
Ta 6enexka 1 UOEHTUPUKALMOHHUS HOMEP
(IAN 378248_2110) kato nokasarencreo 3a
noKymnKara.

B Bsemete apTukynHus Homep oT dabpuuHaTa
rabenka.
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B [Tpu BL3HMKBAHE HA GYHKLUMOHANHK MM APYTH fie-
ekt MbpBO Ce cBbpXKETE NO TenedoHa UM ypes
MMein ¢ nonynocouenms cepeuseH oraen. Cnen
TOBA LLie NONYYMTE NOMBLAHMUTENHA MHPOPMALMS 3a
ypexaaHeto Ha Bawara peknamaums.

m Crien CbMacyBaHe C HOLKS CEPBM3 MOXeTe Aa
usnpatire aedekTHMS NPOAYKT HO NOCOYEHMS
Bu anpec Ha cepsusa 6esnnatho 3a Bac, kato
npunoxwute kacosara benexka (kacosus 6oH)
M NOCOUMTE B KOKBO CE€ CbCTOM AedEKTLT M KOra
€ Bb3HMKHAN. 3a na ce usberHar npobnemm ¢
NPUEMAHETO M QOMBAHUTENHM PA3XOAM, 30~
XKMTEMHO M3MON3BAMTE CAMO aApeca, KomTo Bu
e nocoueH. Ocurypere M3NPALLAHETO AA He e
KQTO eKCNpeceH TOBAP MnK KATo APYT Cneuma-
neH Tosap. Msnparete ypena 3aenHO ¢ BCUUKM
NPUHAANEXHOCTM, AOCTABEHW MPUW NOKYNKATA,
W OCUrypeTe NOCTATBYHO CUIYPHA TPAHCMOPTHA
ONAKOBKA.

PeMoHTeH cepBu3/ M3BBLHrapaHUMOHHO obcny>kBaHe
PeMOHTM 13BBH raPaHLMATA MOXETE Na BL3NOXUTE
HQ KNOHO HO HALWWS CEPBM3 Cpelly 3annauiaHe. Tok
c ynosonctaue we Bu Hanpasu npeneaputenta
kankynaums. Moxem na obpaboreame camo ypenm,
KOMTO CA [IOCTATBYHO OMAKOBAHM M M3MPATEHM C
NNATEHM TPAHCMOPTHA PA3XOMAM.
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BHumanme: Mznparete Bawwus ypen Ha knoHa Ha
HOLUMS CePBM3 MOYMCTEH M C YKA3AHMe 3a Aedekra.
Ypeanure, U3NpaTEHM C HEMNATEHM TPAHCNOPTHM
PO3XOAM - C HAMOXEH NAATEX, KATO eKCMPEeCceH Mm
ApYr cneumaneH ToBap - He Ce NPUEMAT.

Hue we m3sbplunm 6e3nnatHo usxebpnsHeTo Ha
usnparexute ot Bac nedpekrtrn ypean.

CepBu3HO ob6cny>xBaHe

Bunrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-mesin:kompernass@lidl.bg

[IAN 378248_2110]

BHocuten

Mons, o6bpHeTe BHUMAHME, Ye CreasalwmsT anpec
He e agpec Ha cepemsd. [TepBo ce cBbpKeTe C rope-
NOCOYEHMS CEPBM3EH LIEHTBP.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMAHIN4

www.kompernass.com
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*Yn. 112,

(1) NMpu HecvoTBETCTBUE HO NOTPEBMTENCKATA CTOKA
¢ norosopa 3a npoaax6a notpebutenstma
NPABO AQ NPERsBU PEKAAMALMs, KATO MOUCKA OT
NPOAGBAYA A MPUBEAE CTOKATA B CHOTBETCTBME
¢ norosopa 3a npoaax6a. B Tosu cnyuar notpe-
6uTensT MOXe Aa M3BUPA MeXAy M3BbPLIBAHE
HO PEMOHT HA CTOKATA MM 30MAHATA ¥ C HOBQ,
OCBEH OKO TOBA € HEBBIMOXHO MAKU M3BPAHMAT OT
Hero HauMH 30 obeslueTeHre e HENPOMOPLMOHA-
NeH B CPABHEHME C ApYrMA.

(2) Cmsta ce, ue paneH HauuH 30 obesweTssaHe Ha
notpebutens e HeNPONOPLIMOHANEH, AKO HEroBo-
TO M3NON3BAHE HONArA PA3XOAM HA MPOAABANG,
KOMWTO B CPABHEHME C APYTMS HOUMH Ha obesweTs-
BAHE CO HEPA3yMHM, KATO Ce B3EMAT Npeasma:

1. cToMHoOCTTa Ha NoTpebuTenckaTta cToka, ako
HMALLE NUMNCA HO HECLOTBETCTBME;

2. 3HQYMMOCTTA HO HECBOTBETCTBMETO;

3. Bb3MOXHOCTTA Ad CE MPEANOXM HA NoTpe-
6uTEns Opyr HAYMH HO OBe3LeTIBAHE, KOMTO

HE € CBBbP3dH CbC 3HAYUTENHMU HeyﬂO6CTBG 3a
Hero.
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Yn. 113.

(1) Korato notpeburenckata ctoka He cboTBETCTBA

HG [oroBopa 3a Npoaax6a, NPOAABAYLT €
ANbXeH Aa 5 NpMBeae B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA
30 nponaxéa.

(2) MpumBexnareto Ha notpeburtenckara cToka b

CBOTBETCTBME C JOTOBOPA 30 Nponax6a Tpsbea
[Q Ce M3BBPLUM B PAMKMTE HQ eMH Mecell,
CUMTAHO OT NPENSBIBAHETO HA PEKNAMALMATA OT
notpeburens.

(3) Cnen m3stmuaHeto Ha cpoka no an. 2 notpebu-

TENST MMA NMPABO A4 PA3BAIM QOTOBOPA M AA My
61ae BB3CTAHOBEHA 3AMAATEHATA CYMA MNK Ad
MCKA HOMANSBAHE HA LeHaTa Ha noTpeburencka-
Ta crokacwracHo un. 114,

(4) NpueexnareTo Ha notpebutenckara croka B

CBOTBETCTBME C AOTOBOPA 3a npoaaxba e Ges-
nnatHo 3a notpebutens. Toit He HbMXM PA3XOAM
30 eKCreamMpaHe Ha notpeburenckara croka mnm
30 MATEPUANU 1 TPYA, CBBP3AHM C PEMOHTA M, U
He TPsS6BA NG NOHACA 3HAYMTENHK HeynobCTBa.

(5) NMotpebutenst moxe na mcka m obeswweteHue 3a

NPeTbprneHMTe BCNENCTBUE HA HECHOTBETCTBUETO
Bpenm.

BG | 121



TRONIC

Un. 114.

(1) NMpu HecvoTBETCTBUE HO NOTPEBMTENCKATA CTOKA
¢ norosopa 3a npoaax6a u korato notpeburenst
He e YOOBNETBOPEH OT PELIABAHETO HA PEKNaMa-

umata noun. 113,

TOM MMQ NPABO HA M3GOP MEXOy eAHa OT cnep-
HWUTE BBIMOXHOCTH: 1. pa3BansHe HA AOTOBOPA M
Bb3CTAHOBSBAHE HA 3AMNATEHATA OT HETO CyMa; 2.
HOMONSBAHE HA LeHaTa.

(2) NMotpeburenst He Moxe na npeteHampa 3a
Bb3CTAHOBABAHE HA 3AMAATEHATA CYMA MM 3
HOMQN9BAHE LEHATA Ha CTOKATA, KOFaTo Thpro-
BELBT Ce CbIMAacK Aa 6bae M3BbPLIEHA 3aMIHa
Ha NoTpebuTenckaTa CToKa ¢ HOBA MNM AA ce
NONPABHK CTOKATA B POMKMTE HO €AMH Mecel| OT
NpensBsSBaHEe HA PeKNaMauMsTa ot notpeburens.

(3) ToproeeusT e AMbXeH A YOOBNETBOPU MCKAHE 3a
pa3BansHe HO QOTOBOPA M AA Bb3CTAHOBM 3AMNa-
TeHaTa oT noTpebutens cyMa, KoraTo cnea Karo e
YLOBNETBOPUI TPM PEKNAMALMK HA noTpebuTens
upes M3BBLPLLBAHE HO PEMOHT HA €0HA M ChbLUa
CTOKA, B PAMKMTE HA CPOKA HA FAPAHLMATA MO
yn. 115, e Hanuue cnensala NosSBa HA HECHOT-
BETCTBME HA CTOKATA C AOTOBOPA 30 Npoaax6ba.
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(4) (Mpeouwha an. 3-1OB, 6p. 61 012014 1., 8
cuna ot 25.07.2014 r.) Motpebutenst He Moxe
[a NpeTeHaMpa 30 PasBansHe Ha AOTOBOPA, AKO
HECBLOTBETCTBMETO HA NOTpebuTenckara croka ¢
[OTOBOPA € HE3HAYUTENHO.

Un. 115.

(1) Motpeburenst Moxe aa ynpaxHu NpaBoTo c1 NO
TO3M pasgen B CPOK [0 fiBe FOAMHM, CUMTAHO OT
[OCTABSHETO HA NoTpebuTenckara croka.

(2) Cpokst no an. 1 cnupa na Teye npes pemero,
Heo6XOAMMO 30 NONPABKATA MM 3AMAHATA HA
noTpebuTenckara Croka 1M 3a NOCTMraHe Ha
cropasymeHue Mexay Nponasaya 1 notpebure-
s 30 pellaBaHe Ha cnopa.

(3) YnpaxHssaHeTo Ha npaeoTo Ha notpebutens
no an. 1 He e 06BBP3AHO € HUKAKBB APYT CPOK
30 NpeasBABAHE HA UCK, PA3NIMYEH OT CPOKA MO
an. 1.
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Eilcaywyn

2uyxapnTeIa yia Ty ayopd TG VEAG 0ag CUOKEUNG.
To mpoidv mou amokTioare gival éva TPoioV UYnAng
moi6mrag. Or 0dnyieg xprong amoteholv TpApa au-
ToU Tou TpoibvTog. MepihapPavouv onpavrikég uto-
Seileig yia Ty acddheia, T xpHon Kal TV amoppIyn.
Mpiv améd ) xpnon Tou mpoidvTog, e€oikeiwbeite pe
O\eg Tig utrodeieig xeipiopol kal aodareiag. Xpnor-
HOTTOIEITE TO TTPOTOV ATTOKAEICTIKA OTIWG TEPIYpadeTal
Kal yia Toug avadepopevoug Topeig xpAong. Guraére
autig Tig 0dnyieg kaAd. Mapadidere OAa Ta tyypada
ot TepiTTwon Mapadoong Tou TTPOIOVTOG Ot TPITOUG.

MpofAerdépevn xprion

To oTpiypa yia oxfpaTta amotekei pia cuokeur) amod
Tov kA&So Tegvoloyiag mAnpodopioy kar xpnoipelel
OTN OTEPEWATN KAl TNV TAUTOX POV $OPTION KIVITOV
AedOvoV (kal dMev ouokeuav 5 V pe obveon
USB) oto autokivito. O avrammopag oxnudrwv/USB
evéeikvutal pdvo yia oxfpata pe avammpa Toydpwy,
o apvnTikdG TOAOG Tou oToiou eival cuvdedepévog
ot yeiwon. Mia Siadopetikiy xprion Bewpeitar pn olp-
$wvn pe TOUG KaVOVIGHOUG Kal PTTopEl va odnyhoel
ot $Bopég kal paupaTiopols. Amarmosig omolou-
Snmore eidoug Adyw {nuiov amd xphon pn olpdwvn
HE Toug Kavoviopoug f Aoyw auBaipetov peratpomdy
amokAgiovral. Autd to Tpoidv mpoopiletal amokAel-
oTIkd yia 1IS10TIKT) Kal OX1 YIa EmayyeAaTIKT XPAOT.
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Yrod:ilzig yia Ta sprropika ofpara

To USB® ¢ivar onpa karareBév g USB Implementers
Forum, Inc.

‘O\eg o1 AM\eg ovopaoieg Kal Ta TIPOIOVTA HTTOpEI

va eival epropika ofpara f ofpata karatedévra Twv
€KAOTOTE KATOXWV TOUG.

Mpoadomoino:ig kai cupfola

311G mapolotg odnyieg XpAong, eMavw oTn CUCKEU-
acia kar oTn cuokeur| xpnoipomoiotvrar o1 €€Ag
utrodeiéeig mpoedomoinong (epdcov 1oxbouy):

KINAYNOX

Mia unr6d:a1én mpoaidormoinong autou Tou
BaOupol kiv8uvou smonpaiva pia emkiv-
duvn kardoraon.

Se mepinmwon mou Sev pmopei va amodeuxBei n emikiv-

Suvn kardoraon, Oa mpokAnBolv coPapoi Tpauparr-

opoi 1} Bavarog.

> Tnpeite ig 0dnyieg oe autv My umddaén mpo-
aidomoinong, Gote va amodeuxBei o kivbuvog
coBapdv tpaupaticpdy f Bavarou.
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/\ NPOEIAOMOIHEH

Mia urt6d:1én mpoaidormoinong aurol Tou

BaOuol kivduvou smonpaiva pia mOavr)

emkivduvn kardoraon.

Y& mepinmwon mou Sev propei va amodeuyOei n emr-

kivbuvn kardoraon, pmopei va mpokAnBolv coPapoi

Tpaupamiopoi A Bavarog.

> Tnptite Tig 08nyieg oe autAv v umddeién mpo-
aidomoinong, Gote va amodeuxbei o kivéuvog
ooBapwv Tpaupatiopdy f Bavarou.

/\ SEBAXMOX

Mia unt6d:1én mpoaidomoinong aurol Tou

BaOpou kivdlUvou smonpaive pia mOavry

emkivduvn kardoraon.

Ye mepimrwon mou Sev amodeuxBei autr n emkivéuvn

kardoTaon, propsi va mpokAnBolv Tpaupariopoi.

> Tnpeite Tig 08nyieg oe autAv v um6deién Tpo-
eidomoinong, wote va amoeuxBolv cwparikoi
TPAUNPATIGHOI.
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Mia un6dzién pozidoroinong autol Tou
BaBpou kivélvou xapaktnpile pia mOavr
ulikr) {npia.

>mv mepimmwon mou Sev propei va amodeuyBel aut n

kardoraon, propei va mpokAnBolv uNikég {npiég.

> Tnpeite Tig 0dnyieg oe auth Ty umddeén mpoado-
Toinong, wote va anodelyovial ukikég {npits.

YIMNOAEI=H

> Mia ur6deén emonpaivel mpdoBereg mnpodopi-
£G TToU SIEUKOAUVOUY TO XEIPIOHO TOU TTPOIGVTOG.

H orpavon E sivar pia onpavon ehéyxou yia
@ Tov Xapakmpiopo e€apTnpdrey ot oxfuata

yla Ta omoia amaiteitar €ykpion Kal
urrodnAover om SieénxOnoav or amamolpevol éAeyyol
kai o1 ekxwpnOnke ¢ykpion tumou ECE. Ta ypappara
«xx» gival xapakTipeg kpaTtnong Biong kai umodnAe-
vouv T xwpa oTnv omoia ek660nke n ddeia.

/b To obpPoro Smart Fast Charge umrodnhove
|
\

OTI péow TG Texvoloyiag Tou Xproiporoiei-

Tal, EMITUYXAVOVTAl HIKPOTEPO!I XPOVOI
dopTiong oe oupParig cuokeutg. 2e oupPatig
ouvSedepiveg cuokeuiq onparodoreital autdpara
xpnon Tou péyictou Suvatol pelpatog $opTIoNG.
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Yrmrodsidag aopalsiag

m [piv amd ) xpfion, eAéyxete T ouokeun wg TTpog e€w-
Tepikéq epdaveiq dOopig. Mnyv Oérere T cuokeun ot
\emoupyia, eav éxel umootel BAGPN 1y éxer méoe kdTw.

B 3¢ mepimmwon {npidag Tev kawdivv f Twv cuvdice-
wv, avabirere Tv avrikataoTaon Toug ot eouaio-
Sotnutvo a1dikd pocwikd A oto TuApa edutmpt-
TONG TEAATQV, WOTE va amodelyovrar kivduvol.

B AuTr) 1) CUOKEUN| EMITPETTETAI VA XPMOIHOTIOIETal ATTO
maidid ave Tev 8 erov kabog kar amd dropa pe
TePIOPIOpEVEG PuTIKEG, aioOnTpiakig f) vonTikég
IKAVOTNTEG M) ENAEiWEIG ATTO ATTOWI EUTTEIRIAG KAl
yvOoewy, epdoov emmpolvral 1 éxouv evnpepwOei
avagopika pe TV acpali} XPror TG CUCKEUNG
kal katavoolyv Toug TTpokUTITovTeG KivOUvoug. Ta
nmaibid Sev emrpémerar va maidouv pe T ouokeur). O
kaBapiopdg kai n ouvtApnon Tou xpRotn Sev emTpt-
meral va Sie€ayovrar amd naidid, xwpig emmpnon.

KINAYNOZX

> Ta ulikd ouokeuaoiag (Tm.x. pepPpaveg f okAnpod
adpnwdeg mhaoTikd) Sev emiTpémeral va xpnor-
potroloUvtal yia maikvidi. Ymapyer kivéuvog
aoduliag!

> Ta ulikd cuokeuaciag Sev eival maixvidi!
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Mor¢ pnv avoiyete T cuokeun kai pnv Sieéayere oe
QUTAV EMIOKEUEG,.

MpooTaretere T cuokeur amd TV uypaacia kai My
EI0XWPNOT UYPLV.

Mor¢ pnv ekOerere TN ouokeun ot umepPolikn (o
1| oe uynAn uypaoia aépa. Autd 1oxUEN KUPIRG yia
mv amobrkeuon oo autokiviro. Kard ) Sidipkeia
naparerapévey maloewy kai {gotol kaipol pe
nhiakn aktivoPfolia Snuioupyolvrar upnhig
Beppokpacieg 010 £0WTEPIKG KAl TO VTOUAGTIAKI TOU
ouvodnyol. ATopakpUveTe NAEKTPIKEG KAl NAEKTPO-
VIKEG OUOKEUEG aTTO TO OXNHA.

/\ NPOEIAOMOIHXH Kard myv eykardoraon
Tou ompiyparog BePaiwdeite &1 To omApIypa Sev
arotehel epmdSio oty odfynon, Ty mEdnon 1 v
IKQvOTNTA ANV AEITOUPYIKWY CUCTNHATWY TOU
oxfparog (m.x. agpdoakol), olte kar mepiopilel To
ommik6 oag medio katd v odAynon.

/\ NPOEIAONOIHEH Mnv TomoBereire To ot
PIYHO OTNV TIEPIOXN AVOIYHATOG TOU agpdoaKkou 1
ekel kovtd, 16T o€ TepiTTWOT EvepyoToinong Tou
o agpdoakog Ba Epiyve To oTAPIypa amd TO ECWTE-
pikd Tou oxfparog kai Ba mpokalolos coBapolg
TPAUpaTIopoUG.
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B To ompiypa Sev mpémel va TomoBetnOei oe Oéon,
OTIOU, OF TIEPITITWOTN ATUXMAHATOG f] GUYKpouaong,
pmropsi va ¢pBete oe emadn pe autd.

m [pootyere emiong TG 0dnyieg xpHong Tou kivaTou
oag TNAepwVou/TnG TEPHATIKNG 0AG CUTKEUNG.

m Edv Siamiotwoete oopr kamvou f) kamvo otov
avramropa oxnpatwyv/USB, amocuvdiote Tov
ap{owg amo Tov avarna.

= /A NPOEIAOMNOIHZH Arnayopeleral ) eioTivor

Tou kamvoU, &16m eivar emkivéuvog yia Ty uysia.

| Tnpeite Toug ekaaToTe IoXUOVTEG VOpoug. Kard vy
odnynon, Ta xépia mpémel va eival mavra ehelBepa
yia 10 XeIpIopo Tou oxfpartoq. H aoddheia kukho-
dopiag mpémel va éxel TAVTA TPOTEPAIOTNTA KATA
v odnynon. Xpnoipormoieite To oThpIypa povo
otav Sev amotehei kavéva kivéuvo oe omoladnmore
odnyikA kardoTaon.
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Zroixsia Xe1piopou

@ Moy\og

A Aykiotpo

© Eooxig

O Bidwrog Saktuhiog

O Yrodoxr odaipikig apBpwong

0 Xiayoveg ompiyparog yia oxApata

@ Miikrpo PRESS

0 Yroompiypara Tou oTpiyparog yia oxfpara
O >daipikiy dpbpwon

@ Avrdanropag oxnpatwv/USB

® T6&o ouykpamong

® Yrodoxr USB timou C

® LED \erroupyiag

@ Ymodoxrn USB rimou A

® Kalwdio dpopriong

@ Buopa Micro USB

@ Buopa USB timou C (Micro USB oe USB timou C)
O Obnyieg xpriong (eikdva cupBdiwv)
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Texvika XapakTnpeIoTiKa

Movrého
Téon/pebpa ei0680u
Taon/pebpa e£d8ou
USB-A

Taon/pebpa e£ddou
USB-C

Andotaon oiaydvey
oTnpiyparog
Aiaotéoeg (Baon
xwpig ouodién eykormg
agpiopou)

Bapog (Baon pe cuodi-
&n eykomg agpiopo)
Aiaotdozeg (avramropag
oxnuaTwv/USB)

Bdapog (avranropag
oxnpaTwv/USB)
Oeppokpacia
AeiToupyiag
O¢ppokpaaia
amobnkeuong

Yypaoia aépa

TKHU 2 A2

12-24 V === (ouveyég
pelpa), 2 A

5V === (ouvexéq pelpal,
2,1 A*

5 V === (ouveyig pebpal),
3 A*
mep. 5,0-9,0 ex.
mep. 11,0x 6,7 x 5,3 k.

mep. 90 yp.
mep. 5,9 x 3,4 x 3,0 ek.
mep. 20 yp.
15°C ¢wg 40°C

0°C ¢wg 55°C
<75%

(kapia cupmikveon)
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* e mepimmoon Tautdxpovng XPAong kai Tev duo
ouvdioewv USB B/ @ n ouvolikh katavéwon
pevpaTog Tav ouvdedepivov cuokeubv Sev emmpéme-
a1 va utiepPaiver ta 3 A.

Yrmrodsidag yia Tn Afwon
Zuppopodpwong EE
Auti) n ouokeur) avrioTolxei, avadopika pe
C € T cupdwvia, omig Pacikéig amarmoeig kal
TIG dM\eg oxeTIkEG Tpodiaypadig TG
Oényiag HMZ 2014/30/EU, Tou Kavoviopot R10
OEE/HE ka1 mg Odnyiag RoHS 2011/65/EU.

H m\fipng Afdwon Zuppdpdwong EE SiatiBerar amd
TOV €l0ayWYa.

'EAeyxog mapadoriou e€omiopol

Mpiv amé ) Béon oe Aemoupyia, ehéy&re Tov mapa-
Sotio eomhiopd wg TPoG TV TANPOTATA Tou Kal

yia evexopeveg oparig {npitg (PA. eix. A kai B). e
mepimTwon eAlimoug mapadortiou e€omhiopol 1) npr-
@V Aoyw eNITToUG ouokeuaaiag 1} Aoyw peradpopdg
ameuBuvBeite otnv avoikm TNAedwvikn ypappr eéu-
mnpimong (BA. Kepdhaio ZépPig). Amopakpuvere
OAa 1a e€apthpata amd T cuckeuacia kal adaipioTe
omoioénmoTe UANIKS Guokeuaciag, TPOOTATEUTIKI)
pepPpdvn 1 mapdpoio UAIKS amd T cuckeur.
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e Bdon autokivATou pe olodién eykorg agpiopol
(SUo TpnpdTav)

e Avramopag oxnuatwv/USB @

o Kahabdio pdpriong ®

e O1mapoloeg odnyieg xprong O

Xeapiopdg kai Asitoupyia

Eykardoraon otnpiyparog yia oxfpara

+ ZePiduote Tov Pirdwtd daktihio @ apiotepdoTpo-
¢$a amod 1o oTpIyHa oxNHATGY.

¢ TomoBerrote Tov Pidwtd Saktihio @ mavw amd ™
odaipikiy apOpwon @ kai méoTe T odaipikn dp-
Bpwon @ omy umodoyxn odaipikng dpbpwong @
(BA. ex. C).

¢ Suodilre Tov Bidwtd Saktihio @ Seéidotpoda
oty umodoxr odaipikig dpbpwong @.

TorroOérnon ocvodi1Zng eykomrg aspiopol

¢ TpaPnére Tov poxA6 @ maparerapiva mpog T
Bdaon autokiviTou.

¢ Mepdote To dykiotpo @ avapeca otig Suo
EYKOTIEG AEPIOHOU KAl OTEPEWOTE TO OF HIA EYKOTTH
agpIopoU.

+ Adrote apyd Tov poxAo @ kai eioaydyete Tig
SUo ecoyéq @ ot pia eykot agpiopou.
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4 PuBpiote ™) Paon autokivATou KaTd TEToIOV TPOTO,
wore o1 duo Bpayioveg g olodiéng eykomng
agpiopol va edappodlouy oto Tapmid. Me v
mepioTpeddpevn katd 360° odaipikiy apbpwon @
pTropsite va mpooappdoere T Paon autokiviiTou
ot opi{ovTia kal k&Bern katelBuvon, avdloya pe
TIG avaykeg oag. Xahaphote ehadpwg tov Pidwtd
Saktihio @), wote va pmopéoete va pubpioete o
elkoha T odaipikiy apBpwon @.

¢ Tia va apaipéoere T Paon autokivirou, pafréte
Tov poxho @ mpog ™ Béon autokiviitou Kai
kpatote Tov TpaPnypévo.

+ Amaykiotpoote To dykiotpo @ kai tpafrére To
pEoQ QTTd TNV EYKOTIN) AgPICHOU.

TommoOitnon Tou KIvnToU TNAédpwvou oTo
OTIPIYHA OXNHATWV

Miéote To mAnktpo PRESS @ omv mmiow
TTAEUPA TG CUOKEUNG WOTE Of OIAYOVEG
ompiypatog @ Tou oTnpiyparog
oxnpatwy va odnynBolyv autduara
npog Ta ¢o.

¢ TomoBerote To KIVATO TNAEWLVO eméve oTta
umrootnpiypara @ Tou ompiypatog oxnpATwY.
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+ QBnote g olayoveg @ Tou otnpiypatog oxnpa-
TWV TTPOG Ta PETQ, PEXPI TO KIVITO TNAEPWVO va
edpdleral orabepd.

+ Mitote To mAAkTpo PRESS @, yia va amopakplvere
10 KIVNTO TNAépWVO aTTO TO OTAPIYHA OXNHATWY.

®Doprion Tou KivnToU ThAspWvou

¢ Suvbiore Tov avrammopa oxnpdrwv/USB @ omy
1d0n (avarmpag) Tou oxfpatdg oag. To LED Aeroup-
yiag (B avafe pe Aeukd xpopa kar onpatodore my
groipdTTa Aetoupyiag Tou avramopa oxnpatev/
USB @. Avéhoya pe Tov Timo oxfparog, evdéxeral va
Tpémel va evepyoroinOe mponyoupévwg n avadredn.

¢ Zuvdiore To kahwdio ¢popTiong @ pe v umodoxn
USB timou A () otov avramropa oxnpdarev/USB @
kal oTo kivTo TNAEPwvo. Na xpron Tou Bloparog
USB timou C @, eicayayert 1o oto Buopa Micro
USB @. H iadikacia ¢pdpriong Eexivae apiowg kal
mpoPaieral oty 086vn Tou KivnTol TNAEpGVOU.

YIMNOAEI=H

¢ TNa va xpnoiporoifoete v umodoyxn USB
tumou C @, amaireital éva avriotoixo kahwdio
10 omoio &ev mepihapPaveral otov mapadortio
e€omhiopd. Mmopeite va To mpopnBeuteire oe
edika kataoTpara.
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¢ Merd Tov Teppamiopd Mg diadikaciag ¢pdpriong, amo-
pakpUvete Tov avramopa oxnpdrwy/USB O ané tov
avammpa kparvrag To 1o ouykpamong M.

A

> 2¢& OXNHATA, OTTOU O AVATITIPAG TOUG AEITOUPYEi
akdpn kai pe amevepyoroinpévn avadiedn, n
ouoKeun TpEmel va anocuvdieral perd T xpnon
Tou avamTipa. X& aviiBern mepimTwon n pmarapia
TOU OXNHATOG UTTOPEl Va amodpopTIoTE yia Heyd-
Mo &idotnpa, 8161 n cuckeur katavalver pelpa
QKON KAl OTO PEAAVTI.

Avalntnon opalparwv
Mia ouvdebepivn ouokeur) Sev doprilerar
(To Aeukod LED Aeiroupyiag @ Sev avaPea)

¢ Aev umdpye olvdeon pe Tov avanmipa Torydpwy
Tou autokivitou. Eéy&re T olvdeon.

¢ Avdloya pe Tov TUT0 oxfjpatog, evdéxetal va Tipé-
el va evepyoroinBei mponyoupéveg n avadiedn.
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To Aeukd LED Aerroupyiag @ offjver adpoétou
ouveOei pia ouokeun

+ O avtammopag oxnudtwv/USB @ éxer umepdoptwbe
kai Sev poptilel mAéov Tig ouvdedepéveg ouokeui.
EvepyomoinBnke n eowtepikr| aodaieia umepdopTw-
ong. Amoouvdiote Oheg TiG cuvOedepéveg ouokeuig
amné Tov avramnropa oxnudtev/USB . To Aeukd
LED Xerroupyiag (B) opfver apiowg kar o avramro-
pag oxnpatwyv/USB @ civar Eava Siabioipog.

YIMNOAEI=H

> E&v pe 1a avetipw avadepopeva Pruara Sev
pmopeite va Nioete To mpoPAnua, ameubuvbeire
otnv avoikt TAedwvikl ypappr e€utnpimong
(BA. Kedahaio ZépPig).

KaO@apiopog kai ppovrida
A

> Mpiv and Tov kaBapiopd kai ot mepinTwon
HN XPHoNnG amoouvOieTe T CUCKEUT aTTO TOV
avarmpa.

m KaBapilete T cuokeun, edv amareital, pe éva pa-
Aako mavi. ENéyxere avd taktd xpovikd Siactpata
Vv KatdoTaon TG ouckeung. Mn ouveyilere va
Xpnoipotoieite ) ouokeun| eav Siamotooete PAGPe.
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AmoOnkeuon ot mrepinTwon pn
Xphong

A

> Kard  Sidpkeia Tou kalokaipiol Kai Tou XeIpw-
va evdéyeral va avarmruxBolv elaiperikd upnhég
N xapnAég Oeppokpacieg oTo ecwTEPIKS TOU
oxnparog. MN' autd pnv amoBnkelere ) cuckeun
oTo oxnpa Tpog amoduyn {npIdy.
B AroBnkelere TN cuoKeur| ot éva oTEYVO XOPO TTOU
mpootareberal amd T okdvn kal xwpig ameubeiag
nhiakr aktivoPolia.

Amoppiyn
Andppiyn ocuoksung

To mapakeipevo olpPodo evog Siaypappivou

kadou amoppippdTey ot pddeg uodnAove

611 n ouckeun auth umdkerar otnv Odnyia
2012/19/EU. Zbpdwva pe autiv Ty odnyia, Sev
EMTPETIETAI VA QTTOPPIYETE QUTHV Tr) CUCKEUN PETA TN
XPNHON TG oTa oIkiakd amoppippara, ala ot a1dikd
Siapopdwpiva onpeia cuNoyng, kKivipa avakuk QoI
HWV UNIKQV ) ETTIXEIPNOEIG aTOpPIYNG.
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Auth n Suvardtnra andppiyng mapéxeral Swpeav.
DOpovrilere To mepiBaAlov kal amoppimnTere cwOTA
ta Siadopa ulika.

® [a mhnpodopieg oxenika pe Tig SuvatodTTeg
%n amdppiyng Tou TPoidvrog mou Sev XpPnoipo-
moleital mhéov, ameuBuvBeire omig appddieg
UTINpPETieg TG koIVOTNTAG 1 Tou Sfpou oag.

Anéppiyn TnG ouoksuaoiag

(v, Ta uhikd ouokeuaoiag éxouv emeyei oUpdwva
pE TOuG kavoveg TipooTaciag Tou TiepiBaMovrog
KQl TIG TEXVIKEG ATTOPPIYNG KA, WG €K TOUTOU,
eival avakukAwaolpa. AToppirere Ta UNIKG CUOKeUQaiag
mou Sev xpnoipomoiolvral mMidov olpduva pe Tig KaTd
T161I0UG 10YUOUCEG TTPodiaypadis.
Armoppirrere T cuokeuacia pe GIAIKO TPOTIO
Z"}) mpog o mepiBaMov. AapPdvere umdyn T
a  onuavon ota Siadoperikd UNIKG cuokeuaaciag
kai, epdoov anarreital, Eexwpilert Ta. Ta ulika
ouokeuaciag $¢pouv anpavaon pe cuviopoypadieg
(a) ka1 ynoia (b) pe v &g onuacia:
1-7: Mhaortikd, 20-22: Xaprti kar xaptowvi,
80-98: JuvBetikd ulika

GR|cCY 143



TRONIC

Eyyinon tng

Kompernass Handels GmbH

A&16mipn mehdmooa, a&idtipe ek,

H mapoloa cuckeur) SiaBirel 3 xpdvia eyyinon amd
NV NuePopnvia ayopdg. 2my mepinTwon eAheiype-

WV OTO TIPOIGV ExETE VOUIKA SIKAIOPATA évavTi Tou
TWANTY Tou TTPoidvTog. Autd Ta vopikd Sikaibpara
Sev mepiopiovral pecw TG KaTwTipw avadepdpevng
eyyunong.

MNpoimobioeig eyylnong

H mepiodog eyyunong exiva v nuepopnvia ayo-
pdg. Qudooere v an6deién ayopds. Amarreitar wg
amodeikTikd ayopdg.

Edv, eviog tpiwv eTov amo v nuepopnvia ayopdg,
mapampnBei kamoio opdApa uhikol A kataokeurg
oto mpoidy, Oa emokeudooupe A Ba avrikataoThoou-
pe (katomy kpiong pag) o mpoidv dwpedv fi Oa oag
emotpadei 1o Tood ayopdq. H mapoloa eyyunon
npoiimobirel &1 n eENaTTOUATIKA CuCKeUN Kal N aTTo-
Seién ayopdg Ba umoBAnBolv padi pe pia olvropn
neprypadr) avadopikd pe to ol Bpiokerar n ENeyn
ka1 méte mapatnenOnke, evidg g mepidSou Twv
TPIWV ETQV.
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Edv to eNdTropa kalUmTeral amé v eyylnon pag, Ba
N&Bete To emokeuacpévo f éva véo Tpoidy.

H avrikardoraon Tou mpoidvrog cuvemayeral, oUp-
$wva pe ov NOMOZ 2251/1994, avaviwon Tou
Xpovou eyyunong. MNa mv Kumpo ioxve: H emokeur
A N avTikatdoTtaon Tou TPoibvTog & cuverrdyeral
avavéwaor Tou Xpovou eyyunong.

Mepiodog eyylnong kai vopikég amarrioeg Adyw
eEAeipewy

O xpovog eyyunong Sev maparteiveral piow g
mapoxns eyylnong. Autd ioxue kai yia eaptipara,
Ta omoia éxouv avrikatactabel kar emokeuaoTel. Evée-
XOpeveg A6n umdpyouoeg {nuitg kai eNkeiyeig katd
TNV ayopd TIPETEN VA YVWOTOTTOIOUVTAl QPECWG PET
v amocuokeuacia. Merd tn Mién Tou xpodvou eyyl-
none, Tuxov epdavi{dpeveg emokeutg XpELVOVTAL.

Edpog eyyunong

H ouokeun kataokeudoTnke cUpdWVa Pe AUOTNPEG
odnyieg moidTTag kar ehéyxOnke MpooekTIKa TTPIV
amod TV amoCTOoAN.

H eyyunon 1oxber yia opdipara ulikou 1§ KaTaokeu-
fs. H mapoloa eyylinon Sev kalimer eéaptiparta
TOU TTPOIOVTOG TTOU UTTOKEIVTAl O GUTIONOYIKI
$Bopd kal, wg ek TolTou, Bewpolvral avarwoipa
eéapmipara i} {npiig ot elOpauota eaptpara, m.x.

GR|CY 145



TRONIC

SiakomTeg, ouoowpeutig iy yudhiva eéaptipara.

H mapoloa eyylnon akupoverar edv mpokAnOei
{npd oto Tpoidy, edv Sev yiveral cwot xpRon A ou-
vmpnon. lNa pia cwotn xprion Tou mpoidvTog mpémel
va tpolvrar emakpifog o avadepdpeveg umodeileig
otig 0dnyieg xeipiopol. Zkotol XpAong kal XepIopol
Tou Sev GUVICTWVTAI ) yIa TOUG OTTOIOUG UTIAPXEI
npoeadoroinon mpéme amapaitta va amodelyovral.
To mpoidy mpoopilerar pdvo yia 1dwTIKA kal Oy yia
EMAYYEAPATIKY XPNOT). 2€ TEPITITWON KAKNG PETAXEI-
pIoNG Kal akataANANG xpRons, xenons Biag kai
mapepBaotwy, or omoieg Sev SieénxOnoav amd To
eouciodompivo pag Tpripa otpPig, n eyyunon malel
va 1oxUel.

Aiadikaoia ot mepintwon eyylnong
Na mv e€acddhion yphyopng emeéepyaciag Tou
{nmpatdg oag, Tpeite Tig akdhoubeg umrodeiéeg:

B [0 O\eg TIG EPWTNOEIG £XETE ETOIPN TNV ATTO-
Sa&n ayopdg kai Tov kwdikd TpoidvTog
(IAN) 378248_2110 wg amdbeén yia v ayopd.
m [a tov kwdikd mpoidvrog, avarpééte oty
mvakida TUTTou oTo TPOIdY, Ot pia eTikéta OTO
mpoidy, oto e£bdulo Twv 0dnyiby xprong (kate
apioTepd) 1} ot éva auTOKOAANTO GTNV TTHoW 1} KATL
TTAEUPA TOU TIPOIOVTOG,.
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B Edv mpokUyouy opdApara Aeroupyiag f dGAeg
eEMNEIYEIG, ETTIKOIVOVIOTE KaT apynV HE TO AKOAOU-
Bo avadepodpevo TpApa otpPig THAEPWVIKE 1
pe E-Mail.

B Eva mpoidy mou Bewpeital ehatrwparikd propeire
va 1o amooTeilere atehwg oty avadepdpevn Siel-
Buvaon tou otpPig emouvamTovrag My amddeaén
ayopdg (am6daén tapciou) kar avadipovrag mou
Bpiokerar n éENNeiyn kai moTe epdavioTnke.

E&3'E | 2™V iotooehida www.lidlservice.com
HTTOPEITE Va TTPaypaTOTIOINCETE Ajyn
TQV TTAPOVTLY 1 GMwV 0dnyioy
xpnons, Bivreo mpoidvrwy kar
MoyiopikoU.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Me autdv Tov kwdiké QR perafaivers ameuBeiag omn
oeNida e&utmpimong Lidl (www.lidl-service.com)
kal eiloaydyovrag Tov Kedikd mpoidvrog

(IAN) 378248_2110 propsite va avoiéere TG avti-
oroixeg odnyieg xpriong.
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ZipPig

SépPig EANada
Tel.: 801 5000 019 (0,03 EUR/ Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.gr

D ZépPig Kimpog
Tel.: 8009 4409
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[1AN 378248_2110|

Eicaywyiag

H akdAoubn SiebBuvon Sev eivar SietBuvon otpPig.
Emkoivwvrote, kat’ apxnyv, pe Tnv avadepopevn
urmpeoia otpfig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

FTEPMANIA

www.kompernass.com
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Einfihrung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf Ihres neuen
Gerdtes. Sie haben sich damit fiir ein hochwertiges
Produkt entschieden.

Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts.
Sie enthdlt wichtige Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch
und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung
des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen
vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben
und fir die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren
Sie diese Anleitung gut auf. Héndigen Sie alle Unterla-
gen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgeméBe Verwendung

Die KFZ-Halterung ist ein Gerdt der Informationselek-
tronik und dient der Befestigung und gleichzeitigen
Ladung von Mobiltelefonen (und anderen 5 V-Geréten
mit USB-Anschluss) im Auto. Der KFZ/USB-Adapter

ist nur fir Fahrzeuge mit einem Zigarettenanzinder,
dessen negativer Pol auf Masse liegt, geeignet.

Eine andere oder dariiber hinausgehende Benutzung gilt
als nicht bestimmungsgeméf3 und kann zu Beschadigungen
und Verletzungen fihren. Anspriiche jeglicher Art wegen
Schéden aus nicht bestimmungsgeméfer Verwendung
oder eigenméchtiger Umbauten sind ausgeschlossen.
Dieses Produkt ist ausschlieBlich fir den privaten Gebrauch
und nicht fiir eine gewerbliche Nutzung besfimmt.
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Hinweise zu Warenzeichen

USB® ist ein eingetragenes Warenzeichen von
USB Implementers Forum, Inc.

Alle weiteren Namen und Produkte kénnen die Waren-
zeichen oder eingetragene Warenzeichen ihrer
jeweiligen Eigentimer sein.

Verwendete Warnhinweise und Symbole

In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf der
Verpackung und dem Gerdt werden folgende Warn-
hinweise verwendet (falls zutreffend):

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe
kennzeichnet eine geféhrliche Situation.
Falls die gefdhrliche Situation nicht vermieden wird,
wird dies zu schweren Verletzungen oder zum Tode
fihren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befol-
gen, um die Gefahr von schweren Verletzungen
oder des Todes zu vermeiden.

152 DE|AT|CH



TRONIC

/A WARNUNG

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe
kennzeichnet eine mégliche gefdhrliche
Situation.

Falls die gefdhrliche Situation nicht vermieden wird,
kann dies zu schweren Verletzungen oder zum

Tode fihren.
> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen,

um die Gefahr von schweren Verletzungen oder
des Todes zu vermeiden.

/\ VORSICHT

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe
kennzeichnet eine mégliche geféhrliche
Situation.

Falls die gefdhrliche Situation nicht vermieden wird,
kann dies zu Verletzungen fihren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis
befolgen, um Verletzungen von Personen zu
vermeiden.
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Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe
kennzeichnet einen méglichen Sach-
schaden.

Falls die Situation nicht vermieden wird, kann dies
zu Sachschdden fihren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen,
um Sachschéden zu vermeiden.

> Ein Hinweis kennzeichnet zusédtzliche Informationen,
die den Umgang mit dem Geréit erleichtern.

Das E-Kennzeichen ist ein Prifzeichen fir die
@ Kennzeichnung von genehmigungspflichtigen
Bauteilen an Kraftfahrzeugen und besagt,
dass die erforderlichen Prisfungen durchgefihrt wurden
und eine ECE-Bauartgenehmigung erteilt wurde.

Die Buchstaben ,xx" sind Platzhalter und stehen fiir
das Land, in dem die Zulassung ausgestellt wurde.

/@ Das Smart Fast Charge-Symbol besagt,

N dass durch die eingesetzte Technologie,
- bei kompatiblen Geréten eine verringerte
Ladezeit méglich ist. Kompatiblen angeschlossenen
Gerdten wird automatisch signalisiert, dass sie den
maximal nutzbaren Ladestrom verwenden.
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Sicherheitshinweise

m Kontrollieren Sie das Gerét vor der Verwendung auf
&uBere sichtbare Schdden. Nehmen Sie ein bescha-
digtes oder heruntergefallenes Gerdt nicht in Betrieb.

B Bei Beschadigung der Kabel oder der Anschlijsse
lassen Sie diese von autorisiertem Fachpersonal oder
dem Kundenservice austauschen, um Geféhrdungen
zu vermeiden.

Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und
dariiber sowie von Personen mit verringerten physi-
schen, sensorischen oder mentalen F&higkeiten oder
Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren
Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen wurden und
die daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kin-
der diirfen nicht mit dem Gerét spielen. Reinigung
und Benutzer-Wartung diirfen nicht von Kindern
ohne Beaufsichtigung durchgefishrt werden.

> Verpackungsmaterialien (z.B. Folien oder Hart-
schaum) dijrfen nicht zum Spielen verwendet
werden. Es besteht Erstickungsgefahr!

> Das Verpackungsmaterial ist kein Spielzeug!
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m Offnen Sie niemals das Gerdt und nehmen Sie
keine Reparaturen daran vor.

m Schijtzen Sie das Gerét vor Feuchtigkeit und dem
Eindringen von Flijssigkeiten.

B Setzen Sie das Gerdt nie extremer Hitze oder hoher
Luftfeuchtigkeit aus. Dies gilt insbesondere fir eine
Lagerung im Auto. Bei léngeren Standzeiten und
warmer Witterung mit Sonneneinstrahlung entstehen
hohe Temperaturen im Innenraum und Handschuh-
fach. Entfernen Sie elekirische und elektronische
Gerdte aus dem Fahrzeug.

® /\ WARNUNG Stellen Sie bei der Montage der
Halterung sicher, dass diese keine Behinderung beim
Steuern, Bremsen oder fiir die Einsatzfahigkeit anderer
Betriebssysteme des Fahrzeugs (z. B. Airbags) dar-
stellen, oder Ihr Sichtfeld beim Fahren einschrénken.

m /A WARNUNG Platzieren Sie die Halterung
nicht im Entfalltungsbereich des Airbags oder in
dessen Ndhe, da dieser die Halterung im Falle einer
Auslésung durch den Innenraum des Fahrzeuges
schleudern wiirde und schwere Verletzungen
verursachen kann.
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B Achten Sie darauf, dass die Halterung nicht an einer
Position installiert wird, an der Sie im Fall eines Unfalls
oder Zusammenstof3es damit in Kontakt kommen
kénnen.

® Beachten Sie auch die Bedienungsanleitung lhres
Mobiltelefons/Endgerdt.

B Wenn Sie am KFZ/USB-Adapter Brandgeruch oder
Rauchentwicklung feststellen, trennen Sie es sofort
vom Zigarettenanziinder.

m /A WARNUNG Der Rauch darf keinesfalls einge-

atmet werden, da dieser gesundheitsschédlich ist.

B Beachten Sie dlle vor Ort geltenden Gesetze. Die
Hénde misssen beim Fahren immer fir die Bedienung
des Fahrzeugs frei sein. Die Verkehrssicherheit muss
beim Fahren immer Vorrang haben. Verwenden Sie
diese Halterung nur, wenn keine Gefahr in irgendei-
ner Fahrsituation entstehen kann.
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Bedienelemente

© Hebel

@ Haken

© Aussparungen

O Schraubring

O Kugelgelenk-Aufnahme

O Haltebacken fir Mobiltelefon

© Taste PRESS

© Stijtzen fir Mobiltelefon

O Kugelgelenk

@ KFZ/USB-Adapter

® Haltebigel

® USB-Buchse Typ C

® Betriebs-LED

@ USB-Buchse Typ A

® Ladekabel

O Micro-USB-Stecker

@ USB Typ C-Stecker (Micro-USB auf USB Typ C)
(® Bedienungsanleitung (Symbolbild)
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Technische Daten

Modell TKHU 2 A2
Eingangsspannnung/ 12-24 V == (Gleich-
-strom strom), 2 A
Ausgangsspannung/ 5V == (Gleichstrom),
-strom USB-A 2,1 A*
Ausgangsspannung/ 5 V == (Gleichstrom),
-strom USB-C 3A*
Abstand Haltebacken ca. 5,0-9,0 cm

MaBe (Halterung ohne
Luftungsschlitzklemme) ca. 11,0x6,7x 5,3 cm

Gewicht (Halterung mit

Loftungsschlitzklemme) @ 90

Maf3e

(KFZ/USB-Adapter) ca.59x3,4x3,0cm
Gewicht 20
(KFZ/USB-Adapter) ca. £V 9
Betriebstemperatur 15°C bis 40°C
Lagertemperatur 0°C bis 55°C
ol =78 %

(keine Kondensation)

* Bei gleichzeitiger Nutzung beider USB-Anschlisse
®/@ darf die Gesamtstromaufnahme der ange-
schlossenen Gerdte 3 A nicht Gberschreiten.
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Hinweise zur
EU-Konformité&tserklarung

Dieses Gerdt entspricht hinsichtlich
Ubereinstimmung mit den grundlegenden
Anforderungen und den anderen relevanten

Vorschriften der EMV-Richtlinie 2014,/30/EU, der
UN-Regelung R10 und der RoHS-Richtlinie 2011,/65/EU.

Die vollstéindige EU-Konformitétserklérung ist beim
Importeur erhdltlich.

Lieferumfang prifen

Uberprifen Sie vor Inbetriebnahme den Lieferumfang
auf Vollsténdigkeit und evtl. sichtbare Beschadigungen
(siche Abb. A und B). Bei einer unvollsténdigen Lie-
ferung oder Schaden infolge mangelhafter Verpa-
ckung oder durch Transport wenden Sie sich an die
Service-Hotline (siehe Kapitel Service). Entnehmen
Sie alle Teile aus der Verpackung und entfernen Sie
iegliches Verpackungsmaterial ggf. Schutzfolien o. A.
vom Gerdt.

o KFZ-Halterung mit Liftungsschlitzklemme
(bestehend aus zwei Teilen)

e KFZ/USB-Adapter @®

o Ladekabel ®

o Diese Bedienungsanleitung ®
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Bedienung und Betrieb

KFZ-Halterung montieren

¢

¢

¢

Schrauben Sie den Schraubring @ gegen den
Uhrzeigersinn von der KFZ-Halterung ab.

Legen Sie den Schraubring @ iber das Kugel-
gelenk @ und driicken Sie das Kugelgelenk @ in
die Kugelgelenk-Aufnahme @ (siehe Abb. C).

Schrauben Sie den Schraubring @ im Uhrzeiger-
sinn auf die Kugelgelenk-Aufnahme @ fest.

Liftungsschlitzklemme montieren

¢

Ziehen Sie den Hebel @ in Richtung KFZ-Halterung
und halten ihn gezogen.

Fihren Sie den Haken @ zwischen zwei Lisftungs-
schlitze hindurch und haken ihn an einem Liftungs-
schlitz ein.

Lassen Sie den Hebel @ langsam los und stecken
dabei die beiden Aussparungen @ auf einen
Liftungsschlitz.

Richten Sie die KFZ-Halterung so aus, dass die
beiden Arme der Liftungsschlitzklemme auf die
Armatur aufliegen. Mit dem um 360° drehbaren
Kugelgelenk @, kénnen Sie die KFZ-Halterung in
horizontaler und vertikaler Richtung lhren Bediirf-
nissen anpassen. Lésen Sie den Schraubring @
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etwas, um das Kugelgelenk @ leichter verstellen
zu kénnen.

¢ Um die KFZ-Halterung zu entfernen, ziehen Sie den
Hebel @ in Richtung KFZ-Halterung und halten ihn
gezogen.

¢ Haken Sie den Haken @ aus und ziehen ihn durch
die Liftungsschlitze hindurch.

Mobiltelefon in die KFZ-Halterung einsetzen

Drijicken Sie die Taste PRESS @ an der

Gerdteriickseite und die Haltebacken @

der KFZ-Halterung fahren automatisch

nach aufBen.

¢ Platzieren Sie das Mobiltelefon auf die Stiitzen @
der KFZ-Halterung.

¢ Schieben Sie die Haltebacken @ der KFZ-Halterung
nach innen, bis das Mobiltelefon sicher befestigt ist.

¢ Driicken Sie die Taste PRESS @, um das Mobil-
telefon aus der KFZ-Halterung zu entfernen.
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L

¢

¢

aden des Mobiltelefons

SchlieBen Sie den KFZ/USB-Adapter @ an

die Bordspannung (Zigarettenanziinder) lhres
Fahrzeugs an. Die Betriebs-LED (B leuchtet weifd
und signalisiert die Betriebsbereitschaft des KFZ/
USB-Adapters . Je nach Fahrzeugtyp muss evtl.
vorher die Ziindung eingeschaltet werden.

Verbinden Sie das Ladekabel @ mit der USB-Buch-
se Typ A @ am KFZ/USB-Adapter @ und dem
Mobiltelefon. Stecken Sie zur Verwendung des USB
Typ C-Steckers (D, selbigen auf den Micro-USB-Ste-
cker 0. Der Ladevorgang beginnt umgehend und
wird im Display des Mobiltelefons angezeigt.

¢ Um die USB-Buchse Typ C @ zu verwenden, be-
nétigen Sie ein entsprechendes Kabel, welches
nicht im Lieferumfang enthalten ist. Wenden Sie
sich an den Fachhandel.

Ziehen Sie, nach Beendigung des Ladevorgangs,
den KFZ/USB-Adapter ® am Haltebiigel @ aus
dem Zigarettenanziinder.
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> Bei Fahrzeugen, bei denen der Zigarettenanziin-
der auch bei ausgeschalteter Ziindung funktio-
niert, muss das Gerdt nach der Nutzung vom Zi-
garettenanziinder getrennt werden. Anderenfalls
kann die Fahrzeugbatterie ber einen léngeren
Zeitraum entladen werden, da das Gerdt auch
im Ruhezustand Strom aufnimmt.

Fehlersuche

Ein angeschlossenes Gerét wird nicht geladen
(Die weiBe Betriebs-LED (® leuchtet nicht)

¢ Keine Verbindung zum KFZ-Zigarettenanziinder.
Uberpriifen Sie die Verbindung.

¢ Je nach Fahrzeugtyp muss evil. vorher die Zindung
eingeschaltet werden.

Die weiBe Betriebs-LED (® erlischt nachdem ein

Gerdt angeschlossen wurde

¢ Der KFZ/USB-Adapter @ ist iberlastet und ladt
die angeschlossenen Gerdte nicht mehr. Die interne
Uberstromsicherung hat ausgelsst. Trennen Sie alle
angeschlossene Gerdte vom KFZ/USB-Adapter (.
Die weif3e Betriebs-LED @ leuchtet unmittelbar und
der KFZ/USB-Adapter (D ist wieder betriebsbereit.
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> Wenn Sie mit den vorstehend genannten Schritten
das Problem nicht 16sen kénnen, wenden Sie sich

an die Service-Hotline (siehe Kapitel Service).

Reinigung und Pflege

> Trennen Sie das Gerét vor dem Reinigen und bei
Nichtgebrauch vom Zigarettenanziinder.

B Reinigen Sie das Gerdt bei Bedarf mit einem weichen
Tuch. Kontrollieren Sie in regelméfigen Abstéinden
den Zustand des Gerdtes. Verwenden Sie das Gerét
nicht mehr, wenn Sie Beschadigungen feststellen.

Lagern bei Nichtbenutzung

> Die Temperaturen im Fahrzeuginnenraum kdnnen
im Sommer und Winter extreme Werte erreichen.
Lagern Sie das Gerét deshalb nicht im Fahrzeug,
um Beschédigungen zu vermeiden.

B Lagern Sie das Gerét an einem trockenen und staub-
geschiitzten Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung.
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Entsorgung

Gerdt entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer durchgestri-

chenen Milltonne auf Rédern zeigt an, dass

dieses Gerdt der Richtlinie 2012/19/EU
unterliegt. Diese Richtlinie besagt, dass Sie dieses
Gerét am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem
normalen Hausmill entsorgen diirfen, sondern in
speziell eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffthéfen
oder Entsorgungsbetrieben abgeben mijssen.

Diese Entsorgung ist fiir Sie kostenfrei. Schonen
Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht.

‘0 Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedien-
%A ten Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde-
oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen

(2. Die Verpackungsmaterialien sind nach
umweltvertréglichen und entsorgungstechni-
schen Gesichtspunkten ausgewdhlt und

deshalb recyclebar. Entsorgen Sie nicht mehr
benétigte Verpackungsmaterialien geméf den
drilich geltenden Vorschriften.
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Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

® \ Beachten Sie die Kennzeichnung auf den

a  verschiedenen Verpackungsmaterialien und
trennen Sie diese gebenenfalls gesondert.
Die Verpackungsmaterialien sind gekennzeichnet mit
Abkirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender
Bedeutung: 1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und
Pappe, 80-98: Verbundstoffe.

Garantie der

KompernaB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab
Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses Produkis
stehen lhnen gegen den Verkéufer des Produkts
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte
werden durch unsere im Folgenden dargestellte
Garantie nicht eingeschrénkt.
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Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum.
Bitte bewahren Sie den Kassenbon gut auf.
Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum
dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler
auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl -
fir Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis
erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass
innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerét und
der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich
kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist,
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt
zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mdngelanspriiche
Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht
verléngert. Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte
Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schéden
und Méngel miissen sofort nach dem Auspacken
gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit
anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.
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Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien
sorgféltig produziert und vor Auslieferung gewissen-
haft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrika-
tionsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf
Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind
und daher als Verschleifteile angesehen werden
kénnen oder fiir Beschaédigungen an zerbrechlichen
Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas
gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt beschadigt,
nicht sachgemaf3 benutzt oder gewartet wurde. Fir
eine sachgeméfBe Benutzung des Produkts sind alle

in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisun-
gen genau einzuhalten. Verwendungszwecke und
Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbe-
dingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den
gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei missbréuch-
licher und unsachgeméfBer Behandlung, Gewaltan-
wendung und bei Eingriffen, die nicht von unserer
autorisierten Serviceniederlassung vorgenommen
wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu ge-
wihrleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

m Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon
und die Artikelnummer (IAN) 378248_2110 als

Nachweis fir den Kauf bereit.

m Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild am Produkt, einer Gravur am Produkt,
dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links)
oder dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite
des Produktes.

m Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auf-
treten, kontaktieren Sie zunéchst die nachfolgend
benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann
unter Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der
Angabe, worin der Mangel besteht und wann er auf
getreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte
Serviceanschrift Gbersenden.
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Auf www.lidl-service.com kdnnen Sie
diese und viele weitere Handbicher,
Produktvideos und Installationssoftware
[LTALoE [ herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-

Service-Seite (www.lidl-service.com) und kénnen durch
die Eingabe der Artikelnummer (IAN) 378248_2110
lhre Bedienungsanleitung éffnen.

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei
aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel. 0842 665566 (0,08 CHF / Min,,
Mobilfunk max. 0,40 CHF / Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[IAN 378248_2110]
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Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine
Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zundchst die
benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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